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1. СПИСЪК С ПРИЛОЖИМИТЕ ЗАКОНИ И НАРЕДБИ

Актуални закони и наредби

• Регламент (ЕО) / на Европейския парламент и на 

Съвета от  юни  г. относно превоза на отпадъци.

• Директива //ЕО на Европейския парламент и на 

Съвета от  април  г. година относно отпадъците (в сила 

до  декември )

• Директива //ЕО на Европейския парламент и на 

Съвета от  ноември  г. относно отпадъците и за отмяна 

на определени директиви (в сила от  декември )

• Регламент (ЕО) / на Комисията от  ноември 

 година относно износа за оползотворяване на някои 

отпадъци, изброени в приложение III или IIIA към Регламент 

(ЕО) № / на Европейския парламент и на Съвета, 

в някои страни, за които Решението на ОИСР относно 

контрола върху трансграничното движение на отпадъци не 

се прилага; последно изменен чрез Регламент (ЕО) /

• Закон за управление на отпадъците, изм. и доп., бр.  от  

юни  

• Закон за митниците
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Трансгранични превози на отпадъци 
между държави-членки на Европейския 

съюз за ОБЕЗВРЕЖДАНЕ:

НОТИФИК АЦИЯ

Забележка: Да се вземе под внимание, 
че отделни страни-членки на ЕС са 
наложили забрана върху вноса на 
отпадъци за обезвреждане.*

Трансгранични превози на отпадъци 
от ЖЪЛТИЯ СПИСЪК (Приложения 
IV или VIA) или на неупоменати в 

списъците отпадъци между държави-
членки на Европейския съюз за 

ОПОЛЗОТВОРЯВАНЕ:

НОТИФИК АЦИЯ

Трансгранични превози на отпадъци 
от ЗЕЛЕНИЯ СПИСЪК (Приложение 
III, IIIA или IIIB) за държави-членки 

на Европейския съюз с договорени 
преходни периоди (Полша, Словакия, 

Латвия, България, Румъния):

НОТИФИК АЦИЯ

Трансгранични превози на отпадъци 
от ЗЕЛЕНИЯ СПИСЪК (Приложение 

III, IIIA или IIIB) за държави-
членки на Европейския съюз за 

ОПОЛОЗТВОРЯВАНЕ (с изключение 
на държави-членки с  договорени 

преходни периоди (Полша, Словакия, 
Латвия, България, Румъния):

Не се изисква НОТИФИК АЦИЯ, 

но са необходими придружаващи 

документи съгласно чл. 18 от 

Регламент 1013/2006 

* Подробна информация по отношение на забраната за внос на отпадъци за обезвреждане 
в отделни страни-членки на ЕС може да бъде намерена в секцията Country fact sheets на 
Интернет страницата на Секретариата на Базелската конвенция 
(виж: http://www.basel.int/natreporting/cfs.html)

3. ТРАНСГРАНИЧЕН ПРЕВОЗ НА ОТПАДЪЦИ В РАМКИТЕ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 
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4. Списък на компетентните органи в Европа

Държави от ЕС
1. Австрия
2. Белгия
3. България
4. Великобритания
5. Германия
6. Гърция
7. Дания
8. Естония
9. Ирландия 
10. Испания 
11. Италия
12. Кипър
13. Латвия
14. Литва
15. Люксембург
16. Малта
17. Полша
18. Португалия
19. Румъния
20. Словакия
21. Словения
22. Унгария
23. Финландия
24. Франция
25. Холандия
26. Чешка република
27. Швеция

Държави извън ЕС
1. Албания
2. Босна и Херцеговина
3. Исландия
4. Лихтенщайн
5. Македония, бивша Югославска република
6. Норвегия
7. Сърбия и Черна гора
8. Турция
9. Украйна
10. Хърватска република
11. Швейцария

Списък на компетентните 
органи съгласно чл. 53 от 
Регламент 1013/2006 

1. АВСТРИЯ

REPUBLIC OF AUSTRIA (A)

Bundesministerium für Land- und 

Forstwirtschaft, Umwelt und 

Wasserwirtschaft 

(Federal Ministry of Agriculture, Forestry, 

Environment and Water Management)

Sektion VI – Stoff stromwirtschaft, 

Umwelttechnik und Abfallmanagement 

(Department VI – Materials Flow Management, 

Environmental Technology and Waste 

Management)

Stubenbastei 5

A – 1010 Wien

Tel.: +43 (0)1 51522

Fax : +43 (0)1 52522-7502

Contact for legal matters:

Mr. Stephanus Rescheneder

(Export); Division VI/1

Tel.: +43 (0)1 515 22-3501

E-fax: +43 (0)1513 1679-1286

E-mail: Stephan.rescheneder@

lebensministerium.at

stephan.rescheneder@bmlfuw@gv.at

Ms. Claudia Neurater

(Import); Division VI/1

Tel.: +43 (0)1 515 22-1628

E-fax: +43 (0)1513 16 79-2226

E-mail: claudia.neurauter@bmlfuw.at

claudia.neurauter@lebensministerium.at

Contact for technical matters:

Ms. Sonja Löw

Division VI/3

Tel.: +43 (0)1 51522-3520

E-fax: +43 (0)1513 1679-1196

E-mail: sonja.loew@bmlfuw.gv.at

Sonja.loew@lebensministerium.at

Mr. Walter Pirstinger

Division VI/3

Tel.: +43 (0)1 51522-3519

E-fax: +43 (0)1513 1679-1265

E-mail: walter.pirstinger@bmlfuw.gv.at

walter.pirstinger@lebensministerium.at

2. АЛБАНИЯ

ALBANIA

Director for Pollution R\Prevention

Ministry of Environment

Rruga e Durresit, No.: 27

Tirana 

Albania

Tel.: (355 4) 22 49 85

Fax.: (355 4) 27 06 27

E-mail: mkamberi@icc-al.org

3.БЕЛГИЯ

BELGIUM (B)

For transit only: BE 004

Federale OverheidsDienst 

Volksgezondheid, Veiligheid van de 

Voedselketen en Leefmilieu 

Service Publique Fédéral Santé Publique, 

Sécurité de la Chaîne alimentaire et 

Environnement 

Föderaler öff entlicher Dienst 

Volksgesundheit,

Sicherheit der Nahrungsmittelkette und 

Umwelt 

Federal Public Service of Public Health, 

Food Chain Security and Environment

Place Victor Hortaplein 40

Bus/Boite 10

B-1060 BRUSSELS

Tel.: +32 2 524 95 62

Fax : +32 2 524 96 02

E-mail: ann.vanpoucke@health.fgov.be

Brussels Capital: BE 002

IBGE-BIM

Waste Shipment

Gulledelle, 100

B-1200 BRUXELLES/BRUSSEL

Tel.: (02) 775 75 01

Fax: (02) 775 75 05

E-mail: wasteshipment@ibgebim.be

Offi  cial website: 

www.ibgebim.be

Flanders: BE 001

OVAM, 

Afdeling Afvalstoff enbeheer

Stationsstraat 110

B-2800 MECHELEN

Tel. +32/15.284.302

Fax +32/15.432.664

E-mail: inuit@ovam.be

For transfers of manure only: BE 001

Vlaamse Landmaatschappij – 

DE MESTBANK

Guldenvlieslaan/Avenue de la Toison d’Or, 72

B-1060 BRUSSEL/BRUXELLES

Tel.: +32 (0)2 5389040

Wallonia: BE 003

Ministère de la Région Wallonne

Direction générale des Ressources naturelles 

et de

l’Environnement

Avenue Prince de Liège 15

B – 5100 JAMBES

Tel.: +32 (0)81 33 65 52

Fax : +32 (0)81 33 65 33

4.БОСНА и ХЕРЦЕГОВИНА

BOSNIEN AND HERZEGOVINA

Ministry of Environment and Tourism

Alipasina br. 41

Sarajevo

Bosnia and Herzegovina

Oder

Ministry of Physical Planning, Civil Engineering 

and Ecology

Trg Republike Srpskc 1

Banja Luka

Bosnia and Herzegovina

Tel.: (387) 33 20 16 02

Fax.: (387) 33 20 16 02

Tel.: (381) 51 33 95 92

Fax.: (387) 51 33 96 53

E-mail: mgr@mgr.vladars.net

5. БЪЛГАРИЯ

BULGARIA (BG)

Waste Management Directorate

Ministry of Environment and Water

Maria Luisa str., 22

Sofi a 1000

Bulgaria

For technical issues:

Stefan Stefanov 

Martin Ganyushkin – National TFS focal point

Tel.: (359 2) 940 65 31

Fax: (359 2) 986 48 48 od. (359 2) 940 6635

E-mail: StStefanov@moew.government.bg

mganyushkin@moew.government.bg

6. ВЕЛИКОБРИТАНИЯ

UNITED KINGDOM (UK)

Competent Authority of Transit:

GB 00

Environment Agency

TFS National Service

Richard Fairclough House

Knutsford Road

Warrington

Cheshire

WA4 1HG

Tel.: +44 (0) 1925 542265

Fax : +44 (0) 1925 542105

E-mail: nattfs@environmentagency.gov.uk

Offi  cial website:

http://www.environmentagency.gov.uk

Competent Authorities of Dispatch and 

Destination:

ENGLAND and WALES

GB 01

Environment Agency

Transfrontier National Service

Richard Fairclough House

Knutsford Road

Warrington

Cheshire

WA4 1HG

Tel.: +44 (0) 1925 542265

Fax : +44 (0) 1925 542105

E-mail: nattfs@environmentagency.gov.uk

Offi  cial website:

http://www.environmentagency.gov.uk
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SCOTLAND

GB 02

The Scottish Environment Protection 

Agency

Erskine Court

Castle Business Park

Stirling

FK9 4TR

Tel.: +44 1786 457700

Fax : +44 1786 446885

E-mail: transfrontier@sepa.org.uk

Offi  cial Website:

http//www.sepa.org.uk

NORTHERN IRELAND

GB 03

Hazardous Waste/TFS Section

Land and Resource Management Unit

Environment and Heritage Service

Floor 1, Klondyke Building

Cromac Avenue

Gasworks Business Park

Lower Ormeau Road

Belfast

BT7 2JA

Tel: +44 (0)28 90569742

Fax: (00 44) (0)28 90569310

E-mail: tfs@doeni.gov.uk

Offi  cial website: 

www.ehsni.gov.uk

EEA COUNTRIES (Focal Points to the Basel 

Convention)

7. ГЕРМАНИЯ

GERMANY (D)

Transit

DE 005

Umweltbundesamt

Focal Point Basel Convention

Postfach 1406

D-06813 Dessau

Oder

Wörlitzer Platz 1

D-06844 Dessau-Roßlau

Tel:

 +49-340-2103- 0

- 3459

- 3296

Fax: +49-340-2103-3103

E-mail: focal.point.basel@uba.de

EXPORT / IMPORT

Baden-Württemberg:

DE 008

Sonderabfallagentur

Baden-Württemberg GmbH

Postfach 4251

D-70719 Fellbach

oder

Welfenstraße 15

70736 Fellbach

Tel.: +49-0711-951961-0

Fax: +49-0711-951961-15

E-mail: saa.gmbh@saa.bwl.de

Bayern / Bavaria:

DE 026

Regierung von Oberbayern

D-80534 München

oder

Maximilianstr. 39

80538 München

Tel:

 +49-89-2176 -0

-2987

-2748

Fax: +49-89-2176-2858

E-mail: rosina.leipfi nger@reg-ob.bayern.de

sandra.seitz@reg-ob.bayern.de

DE 027

Regierung von Niederbayern

Postfach

D-80423 Landshut

Oder

Regierungsplatz 540

84028 Landshut

Tel: +49-871-808 -0

-1821

-1847

-1825

Fax: +49-871-808 -1899

E-mail: nicole.seitz@reg-nb.bayern.de

martin.schroetter@reg-nb.bayern.de

andrea.rothenaigner@reg-nb.bayern.de

monika.linseisen@reg-nb.bayern.de

DE 028

Regierung der Oberpfalz

D-93039 Regensburg

Oder

Emmeramsplatz 8

93047 Regensburg

Tel: +49-941-5680 -0

-827

-847

Fax: +49-941-5680-899

E-mail: poststelle@reg-opf.bayern.de

DE 029

Regierung von Oberfranken

Postfach 110165

D-95420 Bayreuth

Oder

Ludwigstraße 20 

D-95444 Bayreuth

Tel: +49-921-604 -0

-1473

-1764

Fax: +49-921-604-289

E-mail: berndt.meyer@reg-ofr.bayern.de

thomas.heimbuerge@reg-ofr.bayern.de

DE 030

Regierung von Mittelfranken

Postfach 606

D-91511 Ansbach

Oder

Promenade 27

91522 Ansbach

Tel: +49-981-53 -1 -417

-601

-242

-728

Fax: +49-981-0981-53-1-173, – 456

E-mail: klaus.bogendoerfer@reg-mfr.bayern.de

thomas.martin@reg-mfr.bayern.de

DE 031

Regierung von Unterfranken

Postfach 6349

D-97013 Würzburg

Oder

Peterplatz 9

97070 Würzburg

Tel: +49-931-380 -0

-1268

-1168

Fax: +49-931-380-2268

E-mail: sonja.nussbaumer@reg-ufr.bayern.de

willi.sauer@reg-ufr.bayern.de

DE 032

Regierung von Schwaben

D-86145 Augsburg

Oder

Fronhof 10

86152 Augsburg

Tel: +49-821-327 -0

-2202

-2383

-2240

-2303

-2420

-2312

Fax: +49-821-327-2284

E-mail: poststelle@reg-schw.bayern.de

Berlin:

DE-006

Senatsverwaltung für Stadtentwicklung

Brückenstraße 6 (Jannowitz-Center)

D-10179 Berlin

Tel: +49-30-9025 -0

-2179

-2235

Fax: +49-30-9025-2979

E-mail: poststelle@senGUV.verwalt-berlin.de

Brandenburg:

DE 015

Landesumweltamt Brandenburg

Seeburger Chaussee 2

D-14476 Potsdam

Tel: +49-33201-442 -0

-413

-463

Fax: +49-331-442-495

E-mail: heidi.beier@lua.brandenburg.de

Bremen:

DE 007

Der Senator für Bau, Umwelt und

Verkehr

Ansgaritorstraße 2

D-28195 Bremen

Tel: +49-421-361 -0

-59354

Fax: +49-421-361-9515

E-mail: hansdieter.zobjeck@umwelt.bremen.de

Hamburg:

DE 009

Freie und Hansestadt Hamburg

Behörde für Stadtentwickelung und Umwelt

Postfach 261151

D-20501 Hamburg

Oder

Stadthausbrücke 8

20355 Hamburg

(Postfach 30 05 80, 20302 Hamburg)

Tel: +49-40-42845-0

-4235

-2249

-4245

Fax: +49-40-42845-2129

E-mail: tilman.baehr@bsu.hamburg.de

Oder

Tel: +49 (40) – 42840 – 0, 

Fax: +49 (40) – 42840 – 3196

E-mail: info@bsu.hamburg.de

Hessen / Hesse:

DE 010

Regierungspräsidium Darmstadt

Abt. Arbeitsschutz und Umwelt Darmstadt

Wilhelminenstraße 1-3

D-64278 Darmstadt

Tel: +49-6151-12-0

-5212

-6155

-6158

-8123

5. Списък на компетентните органи в Европа
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Fax: +49-6151-12-3450

E-mail: d.schwaerzel@rpu-da.hessen.de

b.muellemann@rpu-da.hessen.de

h.smith@rpu-da.hessen.de

g.hoff mann@rpu-da.hessen.de

DE 011

Regierungspräsidium Giessen

Abteilung Umwelt

Marburger Straße 91

D-35396 Gießen

Tel: +49-641-303-0

-4311

-4324

Fax: +49-641-303-4349

E-mail: r.beckel@rpu-mr.hessen.de

m.hoehl@rpu-mr.hessen.de

m.nix@rpu-wz.hessen.de

DE 012

Regierungspräsidium Kassel

Abteilung Umwelt- und Arbeitsschutz

Steinweg 6

D-34117 Kassel

Tel: +49-561-106 -0

-3790

-3775

Fax: +49-561-106-3771

E-mail: rainer.werneburg@rpks.hessen.de

angelika.grossberndt@rpks.hessen.de

HessЕ-Competent authority for 

underground facilities:

DE 013

Regierungspräsidium Kassel

Abteilung Umwelt- und Arbeitsschutz

Postfach 1861

D-36228 Bad Hersfeld

Tel: +49-6621-406 -6

-885

-886

Fax: +49-6621-708

E-mail: a.schueler-kropf@rpuhef.hessen.de

Mecklenburg-Vorpommern / Mecklenburg-

Western Pomerania:

DE 049

Landesamt für Umwelt, Naturschutz und 

Geologie

Postfach1338

D-18263 Güstrow

Oder

Goldberger Str. 12

D-18273 Güstrow

Tel: +49-3843-777 -0

-546

-545

Fax: +49-3843-777-106

E-mail: poststelle@lung.mv-regierung.de

Niedersachsen / Lower Saxony:

Competent authority for all wastes except 

for sewage sludge (AC 270) and liquid 

manure (AC 260).

DE 014

Niedersächsische Gesellschaft zur

Endablagerung von Sonderabfall mbH

Postfach 4447

D-30044 Hannover

oder

Alexanderstraße 4/5

30159 Hannover

Tel: +49-511-3608 -184

-207

-206

-208

Fax: +49-511-3608-211

E-mail: karsten.heisig@ngsmbh.de

antje.bertram@ngsmbh.de

sabine.temme@ngsmbh.de

peter.bahl@ngsmbh.de

notifi zierung@ngsmbh.de

Competent authority for sewage sludge (AC 

270) and liquid manure (AC 260) only:

DE 047

Bezirksregierung Weser-Ems

Postfach 2549

D-26105 Oldenburg

oder:

Hausanschrift:

Lindenallee 50

26122 Oldenburg 

oder:

Postanschrift:

Bezirksregierung Weser-Ems

Dezernat 508

26106 Oldenburg

Tel: +49-441-801 -0

-2113

Fax: +49-441-801-187

E-mail: i.gietz@lwk-we.de

Nordrhein-Westfalen / North Rhine – 

Westphalia :

DE 016

Bezirksregierung Arnsberg

Postfach

D-59817 Arnsberg

Oder:

Seibertzstr. 1

59821 Arnsberg

Tel: +49-2931-82 -0

-2603

-2633

-2605

-2627

-2593

-2630

Fax: +49-2931-82 -3306

-2520

E-mail: poststelle@bezreg-arnsberg.nrw.de

DE 017

Bezirksregierung Detmold

Leopoldstr. 15

D-32756 Detmold

Tel: +49-5231-71-0

-5232

-5233

Fax: +49-5231-71-5252

E-mail: bernd.frost@brdt.nrw.de

joachim.knopp@brdt.nrw.de

wolfgang.bredemeier@brdt.nrw.de

manfred.pfaff @brdt.nrw.de

DE 018

Bezirksregierung Düsseldorf

Postfach 300865

D-40408 Düsseldorf

Oder:

Cecilienallee 2

40474 Düsseldorf

Tel: +49-211-475 -0

-2472

-2476

-2428

-2474

-2421

Fax: +49-211-475-2988

E-mail: poststelle@brd.nrw.de

DE 019

Bezirksregierung Köln

Postfach

D-50606 Köln

Oder:

Zeughausstrasse 10

50667 Köln

Tel: +49-221 -147

-3476

-3416

-2858

Fax: +49-221-147-2895

E-mail: poststelle@bezreg-koeln.nrw.de

DE 020

Bezirksregierung Münster

Domplatz 1 – 3

D-48128 Münster

Tel: +49-251-411 -0

-1246

-1651

-1650

-1558

-1669

Fax: +49-251-411-1336

E-mail: poststelle@bezreg-muenster.nrw.de

Rheinland-Pfalz / Rhineland-Palatinate:

DE 021

Sonderabfall-Management-Gesellschaft

mbH

Wilhelm-Theodor-Römheld-Sr. 34

D-55130 Mainz

Tel: +49-6131-98298-0

-60

-58

Fax: +49-6131-98298-61

E-mail: elke.dinges@sam-rlp.de

Saarland:

DE 024

Landesamt für Umweltschutz Saarland

Postfach 102461

D-66024 Saarbrücken

Oder:

Don-Bosco-Straße 1

66119 Saarbrücken

Tel: +49-681-8500 -0

-262

Fax: +49-681-8500-384

E-mail: lfu@lfu.saarland.de

Sachsen / Saxony:

DE 022

Regierungspräsidium Dresden

Postfach 100653

D-01076 Dresden

Oder:

Stauff enbergallee 2

01099 Dresden

Tel: +49-351-825 -0

-6320

-6325

Fax: +49-351-825-9999

E-mail: post@rpdd.sachsen.de

Sachsen-Anhalt / Saxony-Anhalt:

Competent authority for all wastes except 

underground facilities

DE 040

Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt

Postfach 200256

D-06003 Halle/Saale

oder:

Hauptsitz:

Ernst-Kamieth-Straße 2

06112 Halle (Saale)

Tel: +49-345-514 -0

-2293

-2207

Fax: +49-345-514-1444

E-mail: poststelle@lvwa.lsa-net.de

annegret.lommert@lvwa.lsa-net.de

regina.lellinger@lvwa.lsa-net.de

oder:

Tel.: +49 345 514-0

Fax: +49 345 514-1444

Списък на компетентните органи в Европа
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Competent authorities for underground 

facilities:

DE 043

Landesamt für Geologie und Bergwesen

Köthener Str. 34

D-06118 Halle

Tel.: +49-345-5212-0

+49-39265-53-147

+49-39265-53-148

Fax: +49-39265-53-149

E-mail: poststelle@lagb.mw.lsa-net.de

Schleswig-Holstein:

DE 025

GOES Gesellschaft zur Organisation der

Entsorgung von Sonderabfällen mbH

Saalestraße 8

24539 Neumünster

Tel: +49-4321-9994-0

Fax: +49-4321-9994-99

E-mail: tfs@goes-sh.de

Thüringen / Thuringia:

DE 023

Thüringer Landesverwaltungsamt

Postfach 2249

D-99403 Weimar

Oder:

Hausanschrift:

Thüringer Landesverwaltungsamt

Weimarplatz 4

99423 Weimar

Tel: +49-361-3773 -91

-7867

-7869

Fax: +49-361-3773-7190

E-mail: poststelle@tlvwa.thueringen.de

8. ГЪРЦИЯ

GREECE (GR)

Hellenic Ministry for the Environment, 

Physical

Planning and Public Works

Environmental Planning Division

147 Patission str.

112 51 ATHENS

GREECE

Tel. :

 +30 210 865 3294

+30 210 866 3722

Fax : 

+30 210 866 3693

9. ДАНИЯ

DENMARK (DK)

Danish Environmental Protection Agency, 

EPA

Soil & Waste Division

Strandgade 29

1401 Copenhagen K

Denmark

Tel: (45) 7254 4000

Fax: (+45) 3254 8364

E-mail: impeksp@mst.dk

10. ЕСТОНИЯ

ESTONIA (EE)

Ministry of the Environment

Waste Department

Narva mnt 7a

15172 Tallinn

Estonia

Tel. : +372 627 2193

Fax : +372 627 2182

E-mail: info@keskkonnaamet.ee

11. ИРЛАНДИЯ

IRELAND (IRL)

Under the Waste Management (Shipment of 

Waste) Regulations 2007, from 12 July 2007, 

Dublin

City Council is designated as the Competent 

Authority of Dispatch in respect of the export 

of waste

from the State, the Competent Authority of 

Destination in respect of the import of waste 

into the

State, and the Competent Authority of Transit 

in respect of the passage of waste in transit 

through

the State.

For purposes of the TFS Regulations, Dublin 

City Council has established the National TFS

Offi  ce, address:

National TFS Offi  ce,

Dublin City Council,

Eblana House,

68-71 Marrowbone Lane,

Dublin 8,

Republic of Ireland.

The contacts within the National TFS Offi  ce 

are:

Martina Duignan (TFS Co-ordinator): (353) 

(1) 2224235 fax (00 353) (1) 454 4830

Frank Melia: (353) (1) 2224347

Vivienne Ahern: (353) (1) 2224467

nationaltfs@dublincity.ie

The website address is as follows:

http://www.dublincity.ie/living_in_the_city/

your_home/waste_services/national_tfs_

offi  ce/

12. ИСЛАНДИЯ

ICELAND

Environmental and Food Agency of Iceland

P.O. Box 8080

Armuli 1a

IS-128 Reykjavík

Iceland

Telephone:(354) 585 10 00

Telefax: (354) 585 10 10

E-mail: stefane@hollver.is

13. ИСПАНИЯ

SPAIN (ES)

25.1. Competent authorities of dispatch 

and Destination for shipments between 

Spain and other EU 

Member States Ceuta and Melilla

Subdirección General de Calidad Ambiental

Dirección General de Calidad y Evaluación

Ambiental

Ministerio de Medio Ambiente

Plaza de San Juan de la Cruz, s/n

28071 Madrid

Tel: (+34) 91 5976000 / -6868

Fax: 91 5975938

E-mail: jose.hdez-nieto@sgca.mma.es

SDavila@mma.es

Autonomous Community of Andalucia

Dirección General de Prevención y Calidad

Ambiental

Consejería de Medio Ambiente

Comunidad Autónoma de Andalucía

Casa Sundheim

Avda. Manuel Siurot, 50

41071 SEVILLA

Tel: (+34) 95 5003400

Fax: 95 5003779

Autonomous Community of Aragon:

Dirección General de Calidad , Ambiental

Departamento de Medio Ambiente

Comunidad Autónoma de Aragon

Pº María Agustín 36

50071 ZARAGOZA

Tel: (+34) 976 714834

Fax: 976 714836

Comunidad Autónoma de Asturias

Dirección Regional de Calidad Ambiental y 

Obras

Hidráulicas

Consejería de Medio Ambiente, Ordenación del

Territorio e Infraestructuras

Comunidad Autónoma de Asturias

c/ Coronel Aranda, 2

33005 OVIEDO

Tel: (+34) 985 105758

Fax: 985 105628

Comunidad Autónoma de Baleares

Dirección General de Calidad Ambiental y 

Litoral

Consejería de Medio Ambiente

Comunidad Autónoma de Baleares

Avda Gabriel Alomar y Villalonga, 33

07071 PALMA DE MALLORCA

Tel: (+34) 971 176800

Fax: 971 176849

Comunidad Autónoma de Canarias

Servicio de Residuos

Consejería de Medio Ambiente y Ordenación

Territoria

Consejería de Política Territorial y Medio 

Ambiente

Comunidad Autónoma de Canarias

c/ Profesor Agustín Millares Carló nº 18

35071 LAS PALMAS DE GRAN CANARIA

Tel: (+34) 928 306525

Fax: 928 306535

Gobierno de Cantabria

Dirección General de Medio Ambiente

Consejería de Medio Ambiente

Gobierno de Cantabria

c/ Antonio López, 6 – 1º

39009 SANTANDER

Comunidad Autónoma de Castilla-La 

Mancha

Servicio de Medio Ambiente Industrial

Dirección General de Calidad Ambiental

Consejería de Medio Ambiente

Junta de Comunidades de Castilla-La Mancha

c/ Quintanar de la Orden, s/n

45002 TOLEDO

Tel: (+34) 942 20 70 01/02

Fax: 942 207033

Tel: (+34) 925 286719

Fax: 925 286828

de Castilla y León

Dirección General de Calidad Ambiental

Consejería de Medio Ambiente

c/ Rigoberto Cortejoso, nº 14

47071 VALLADOLID

Tel: (+34) 983 419177/419178

Fax: 983 419944

Generalitat de Cataluña

Junta de Residuos de Cataluña

Departamento de Medio Ambiente y Vivienda

Generalitat de Cataluña

c/ Dr. Roux, n° 80

08017 BARCELONA

Tel: (+34) 93 5673300

Fax: 93 5673291

Comunidad Autónoma de Extremadura

Dirección General de Medio Ambiente

Consejería de Agicultura y Medio Ambiente,
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Avda de Portugal, s/n

06800 MERIDA (Badajoz)

Tel: (+34) 924 002342

Fax: 924 002443

Comunidad Autonoma de Galicia

Dirección General de Calidad y Evaluación

Ambiental

Consejería de Medio Ambiente

Junta de Galicia

c/ San Lázaro, s/n

15781 SANTIAGO DE COMPOSTELA (La

Coruña)

Tel: (+34) 981 541045

Fax: 981 541100

Comunidad Autonoma de La Rioja

Servicio de Gestión y Control de Residuos

Dirección General de Calidad Ambiental

Consejería de Turismo, Medio Ambiente y 

Política

Territorial

Gobierno de La Rioja

c/ Prado Viejo, 62 bis.

26071 LOGROÑO

Tel: (+34) 941 291100

Fax: 941 291705

Comunidad Autonoma de Madrid

Dirección General de Calidad y Evaluación

Ambiental

Consejería de Medio Ambiente y Ordenación 

del

Territorio

c/ Princesa, 5

28008 MADRID

Tel: (+34) 91 5804591

Fax: 91 5804595

Comunidad Autonoma de Murcia

Secretaría Autonómica de Desarrollo 

Sostenible y

Protección del Medio Ambiente

Consejería de Medio Ambiente y Ordenación 

del

Territorio

Servicio de Vigilancia e Inspección Ambiental

Región de Murcia

c/ Catedrático Eugenio Ubeda, 3-4a planta

30071 MURCIA

Tel: (+34) 968 228925

Fax: 968 228816

Comunidad Autónoma de Navarra

Servicio de Integración Ambiental

Dirección General de Medio Ambiente

Departamento de Medio Ambiente, 

Ordenación del

Territorio y Vivienda

Comunidad Foral de Navarra

Avda. del Ejército, 2

31002 PAMPLONA

Tel: (+34) 848 427578

Fax: 848 426257

Comunidad Autonoma del País Vasco

Servicio de Residuos Tóxicos y Peligrosos

Viceconsejería de Medio Ambiente

Departamento de Ordenación del Territorio y

Medio Ambiente

Gobierno Vasco

c/ San Sebastian/Donosti, 1

01010 VITORIA

Tel: (+34) 945 019910

Fax: 945 019911

Comunidad Autónoma de Valencia

Dirección General de Calidad Ambiental

Consejería de Medio Ambiente

Comunidad Autónoma de Valencia

c/ Francisco Cubells, 7

46071 VALENCIA

Tel: (+34) 96 3863732

Fax: 96 3866431

25.2. Imports and exports between Spain 

and non-EU Member States, and transit of 

waste through Spain

Competent authority:

Subdirección General de Prevención de 

Residuos

Dirección General de Calidad y Evaluación

Ambiental

Ministerio de Medio Ambiente

Plaza de San Juan de la Cruz, s/n

28071 Madrid

Tel: (+34) 91 5976000

Fax: 91 5975938

E-mail: SDavila@mma.es

14. ИТАЛИЯ

ITALY (I)

COMPETENT AUTHORITY OF TRANSIT

Ministero dell’Ambiente e della Tutela del

Territorio

Direzione per la Qualità della Vita

Responsible: D.ssa Valeria Sorci

Via C.Colombo, 44

00147 ROMA

Tel. : +39 06 57225216

Fax : +39 06 57225291

E-mail: sorci.valeria@minambiente.it

IMPORT/EXPORT COMPETENT 

AUTHORITIES:

Provincia Autonoma di Bolzano

Agenzia Provinciale per la protezione

dell’ambiente e tutela del lavoro

Uffi  cio gestione rifi uti

Sig. Ivo Puntscher

via Amba Alagi, 35

39100 BOLZANO

Tel. : +39 0471 411890

Fax : +39 0471 411889

Е-mail: 

gestione.rifi uti@provincia.bz.it

Provincia Autonoma di Trento

Agenzia Provinciale per la Protezione

dell’Ambiente

Settore Tecnico Suolo – U.O. Tutela del

Suolo

Dott. L. Sighel

Via Mantova, 16

38 100 TRENTO

Tel. : +39 0461 497758

Fax : +39 0461 236574

E-mail: luca.sighel@provincia.tn.it

REGIONE ABRUZZO

Direzione Turismo

Ambiente Energia

Dott. A. Celardo

Via Passolanciano, 75

65100 PESCARA

Tel.: +39 085 7672535

Fax.: +39 085 7672585

E-mail: antonio.celardo@regione.abruzzo.it

REGIONE BASILICATA:

Provincia di POTENZAAmbienteIng. A.

Santoro

P.zza delle Regioni

85100 POTENZA

Tel: + 39 0971 650603

Fax : + 39 0971 650181

E-mail: antonio.santoro@provinciapotenza.it

Provincia di MATERA

Ambiente

Dr. S. Vito Valentino

Via Ridola 60

75100 MATERA

Tel: + 39 0835 306280

Fax : +39 0835 306294

E-mail: g.vizziello@provincia.matera.it

REGIONE CALABRIA

Dipartimento Politiche dell’Ambiente

Dipartimento 14, Settore 54

Uffi  cio Ecologia Dipartimento 5,

Servizio 2

Arch. Luciano Pelle

Via delle Repubbliche Marinare

88100 CATANZARO

Tel. : +39 0961 32960

Fax : +39 0961 747882

REGIONE CAMPANIA:

Settore Tecnico Amministrativo Provinciale 

Ecologia AVELLINO

Dott. Guido Vegliante

Centro Direzionale Collina Liquorini

AVELLINO

Tel.: +39 0825 765606

Fax: +39 0825 765469

E-mail: g.vegliante@regione.campania.it

Settore Provinciale Ecologia BENEVENTO

Dott. Antonello Barretta

Piazza Gramazio n.1

Centro Direzionale Santa Colomba

82100 BENEVENTO

Tel.: +39 0824 364229

Fax: 0824 364234

E- mail:

a.barretta@maildip.regione.campania.it

Settore Tecnico Amministrativo Provinciale 

CASERTA

Settore Provinciale Ecologia Tutela

dell’Ambiente, Disinquinamento e Protezione

Civile di Caserta

Dott.ssa Lucia Pagnozzi

Centro Direzionale S. Benedetto

Via Arena

CASERTA

Tel.: +39 0823 554260/262

Fax: +39 0823 554250

E-mail: l.pagnozzi@maildip.regione.campania.it

Settore Tecnico Amministrativo Provinciale 

Ecologia NAPOLI

Dott. Gaetano Colella

Centro Direzionale Isola C5

80143 NAPOLI

Tel.: +39 081 7968936/48

Fax +39 081 7968501

E – mail:

gaetano.coltella@regione.campania.it

Settore Tecnico Amministrativo Provinciale 

Ecologia SALERNO

Dott. Antonio Setaro

Via Tanagro 12

SALERNO

Tel.: +39 089 3075813

Fax.: +39 089 3075812

E- mail: a.setaro@regione.campania.it

REGIONE AUTONOMA FRIULI

VENEZIA GIULIA:

PROVINCIA DI TRIESTE

Servizio Tutela del Territorio

Funzione Ambiente

Responsabile Dott.Paolo Plossi

Via S. Anastasio, n. 3

34132 TRIESTE

Tel: +39 040 3798516

Fax: +39 040 3798233

E –mail:ecologia@provincia.trieste.it

PROVINCIA DI PORDENONE

Settore Tutela Ambientale –

Servizio gestione rifi uti
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Dott. Sergio Cristante/Dott.ssa Sylvia Mion

L.go San Giorgio, 12

33170 PORDENONE

Tel.: +39 0434 231378/1377

Fax.: +39 0434 231372

E-mail: cristante@provincia.pordenone.it

PROVINCIA DI UDINE

Direzione D’Area Ambiente –

Servizio Risorse Ambientali

Avv.to Francesco Pecile/Dott. C. Zoratti

P.zza Patriarcato, n.3

33100 UDINE

Tel.: +39 0432 279865/854

Fax.:+39 0432 279859

E-mail: francesco.pecile@provincia.udine.it

PROVINCIA DI GORIZIA:

Direzione Territorio e Ambiente

Dir.Ing. F. Gabrielcig/Arch. F. Lenarduzzi

Corso Italia, 55

34170 GORIZIA

Tel.: +39 0481 385242

Fax.:+39 0481 385495

E-mail: franco.lenarduzzi@provincia.gorizia.it

REGIONE EMILIA ROMAGNA:

Provincia DI BOLOGNA

Settore Ambiente

Uffi  cio Impianti Rifi uti e Bonifi cheDott.

Gabriele Bollini /Dott. Salvatore Gangemi

Strada Maggiore, 80

45125 BOLOGNA

Tel.: +39 051 6598888 /6598542

Fax.: +39 051 6598883

Е-mail: 

salvatore.gangemi@provincia.bologna.it

Provincia DI FERRARA

Settore Ambiente

Ing. P. Magri/Dott.ssa D. Cavicchi

Corso Giovecca,146

44100 FERRARA

Tel.: +39 0532 299541/557

Fax.: +39 0532 299553

E-mail: daniela.cavicchi@provincia.fe.it

Provincia DI FORLI’-CESENA

Servizio Ambiente e Sicurezza del Territorio

Uffi  cio Pianif. E Gestione Rifi uti

Responsabile della P.O. Rifi uti

Dr. Elmo Ricci

P.zza Morgagni, 9

47100 FORLI’

Tel.: +39 0543 714213

Fax: +39 0543 714213

E-mail: elmo.ricci@provincia.forlìcesena.it

Provincia di MODENA

Settore Difesa del Suolo e Tutela 

dell’Ambiente

Dott. G. Rompianesi

Via J. Barozzi, 340

41100 MODENA

Tel.: +39 059 209418

Fax: +39 059 209409

E-mail: g.rompianesi@provincia.modena.it

Provincia di PARMA

Servizio Ambiente Difesa del Suolo e

Forestazione

Dott.ssa A. Gambini

Piazzale della pace, 1

43100 PARMA

Tel.: +39 0521 931605

Fax.: +39 0521 931853

E-mail: a.gambini@provincia.parma.it

Provincia di PIACENZA

Valorizzazione e Tutela dell’Ambiente

D. ssa Anna Olati

Corso Garibaldi, 50

29100 PIACENZA

Tel.: +39 0523 795480

Fax.: +39 0523 795450

E-mail: anna.olati@provincia.pc.it

Provincia di RAVENNA

Settore Ambiente e Suolo

Dott. S. Naldi/ Ing.Francesca Chemeri

P. zza dei Caduti per la Libertà, 2/4

48100 RAVENNA

Tel.: +39 0544 258210/258214

Fax.: +39 0544 258014

E-mail: snaldi@mail.provincia.ra.it

schemeri@mail.provincia.ra.it

Provincia di REGGIO EMILIA

Servizio Tutela Ambientale

D.ssa A. Sansone /Dott. G. Liuzzi

Corso Garibaldi, 59

42100 REGGIO EMILIA

Tel.: +39 0522 444203/232

Fax.: +39 0522 444248

Е-mail: g.liuzzi@mbox.provinvcia.re.it

Provinicia di RIMINI

Servizio Ambiente

Dott.ssa Viviana De Podestà Dott. Daniele

Salvatori

Via D. Campana, 64

47900 RIMINI

Tel.: +39 0541 716334 /219

Fax.: +39 0541 716296

E-mail: v.depodesta@provincia.rimini.it

d.salvatori@provincia.rimini.it

REGIONE LAZIO

Dipartimento Territorio

Direzione Regionale Energia e Rifi uti

Dott. Luca Fegatelli

Area Rifi uti D2/2W/01

Viale Caravaggio, 99

00147 ROMA

Tel. : +39 06 51688659

Fax : +39 06 51688953

E-mail: l.fegatelli@regione.lazio.it

REGIONE LIGURIA:

Provincia di GENOVA

Area 8 – Ambiente-Uffi  cio Suolo

Avv. R. Giovanetti/D.ssa P. Fontanella

Largo F. Cattanei, 3

16147 GENOVA

Tel.: +39 010 5499615/5499612

Fax.: +39 010 5499821/813

E-mail: fontanella.p@provincia.genova.it

Provincia di LA SPEZIA

Amministrazione ambientale

Ing. R. Serafi ni

Via V. Veneto, 2

19100 LA SPEZIA

Tel.: +39 0187 742263

Fax.: +39 0187 742285

E-mail: rserafi ni@provincia.sp.it

Provincia di IMPERIA

Settore Tutela dell’Ambiente

Avv. Danilo Sfamurri

V.le Matteotti 147

18100 IMPERIA

Tel. : +39 0183 704323

Fax : +39 0183 704410

Email: sfamurri@provincia.imperia.it

Provincia di SAVONA

Settore Tutela dell’Ambiente

Ing. Vincenzo Gareri

Via Sormano, 12

17100 SAVONA

Tel. : +39 0198313329

Fax : +39 0198313269

E-mail: m.carreggiari@provincia.savona.it

REGIONE LOMBARDIA

Reti e Servizi di pubblica utilità

Unità Organizzativa “Reti ed infrastrutture”

Trasporti transfrontalieri

U.O. Gestione Rifi uti

Sig.ra Beduschi

Via Pola, 12

20124 MILANO

Tel. : +39 0267656760

Fax : +39 0267655591

E-mail: Giuseppina_beduschi@regione.

lombardia.it

REGIONE MARCHE

Servizio Ambiente e Paesaggio

P.F. Salvaguardia, Sostenibilità e 

Cooperazione

Ambientale

Arch. I. Cioni

Via Tiziano, 44

60125 ANCONA

Tel. : +39 0718063525

Fax : +39 0718063012

E-mail: giacomo.canuti@regione.marche.it

REGIONE MOLISE

Servizio Prevenzione e Tutela Ambiente

Ing. Antonio Campana

Via D’Amato 3

86100 CAMPOBASSO

Tel. : +39 0874 424612

Fax : +39 0874 424633

E-mail: ambiente@regione.molise.it

REGIONE PIEMONTE:

Província di ALESSANDRIA

Direzione Pianifi cazione Difesa del Suolo – 

VIAServizi

Tecnici-SIT-Servizio Gestione Rifi uti

Ing. C.Coff ano/ Sig. Roberto Pagano

Via Galimberti, 2

15100 ALESSANDRIA

Tel.: +39 0131 – 304565/304758

Fax: +39 0131- 304708

E-mail: roberto.pagano@provincia.alessandria.it

Província di ASTI

Servizio Ambiente

Dott. A. Marengo

Piazza Alfi eri, 33

14100 ASTI

Tel.: 0039 (0)141-433322

Fax: 0039 (0)141/433316

E.mail: 

marengo@provincia.asti.it

Província di BIELLA

Settore Tutela Ambientale ed Agricoltura

Servizio Smaltimento Rifi uti

Dott. M. Fornaro

Via Quintino Sella, 12

13900 BIELLA

Tel.: 0039 (0)15-8480784

Fax: 0039 (0)15-8480740

E-mail: rifi uti@provincia.biella.it

Província di CUNEO

Area funzionale del territorio

Dott. L. Fantino/Ing. G. Cavallo

Corso Nizza, 21

12100 CUNEO

Tel.: +39 0171-445808

Fax: +39 0171 445560

E-mail: cavallo_Gianluca@provincia.cuneo.it

Província di NOVARA

Tutela e sviluppo del territorio

Dott. Guerrini

Piazza Matteotti 1

28100 NOVARA

Tel.: 0039 03213785416

Fax: 0039 0321378453

E-mail: e.guerrini@provincia.novara.it
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Província di TORINO

Area Ambiente, Parchi, Risorse Idriche e 

Tutela

della Fauna

Ing. Pier Franco ArianoCorso Inghilterra 7/9

10138 TORINO

Tel.: 0039 (0)11 8616820

Fax: 0039 (0)11 8616975

E-mail: pierfranco.ariano@provincia.torino.it

Província del VERBANO CUSIO OSSOLA

Ambiente e Georisorse

Servizio suolo rifi uti e bonifi che

Ing. Claudio Giannoni

Via dell’Industria, 25

28924 VERBANIA

Tel.: 0039 0323 4950252

Fax: 0039 0323 4950274

E-mail: giannoni@provincia.verbania.it

Província di VERCELLI

Assessorato Ambiente

Settore Tutela Ambientale

D.ssa Zarantorello/Dott.ssa Casale

Via XX Settembre, 45

13100 VERCELLI

Tel.: 0039 0161 590439/590441

Fax: 0039 0161 255570

E-mail: casale @provincia.vercelli.it

REGIONE PUGLIA:

Provincia DI FOGGIA

Assessorato Ambiente e Territorio

Dott. Giovanni D’Attoli

P.zza XX Settembre, 20

FOGGIA

Tel: 0881/791826

Fax 0881/791815

E-mail: provincia@provincia.foggia.it.

Provincia DI BRINDISI

Servizio Ecologia

Dott.ssa AnnaMaria Attolini

P.zza S. Teresa, n. 3

72100 BRINDISI

Tel: 0831/565218

Fax 0831/565473

Е-mail: 

annamaria.attolini@provincia.brindisi.it

Provincia DI BARI

Servizio Ambiente

Dott. Casavola

Via Amendola n. 189

BARI

Tel: 080/5412610

Е-mail: n.casavola@provincia.ba.it

Provincia DI LECCE

Servizio Rifi uti, Scarichi emissioni

e controllo impianti

Ing. D. Corsini

Via Umberto I

73100 LECCE

Tel: 0832: 683662

Fax: 0832/683707

Е-mail: dcorsini@provincia.le.it

Provincia DI TARANTO

Settore Ecologia – Ambiente

Dott. L.Romandini

Lago di Bolzena n. 2

74100 TARANTO

Tel: 099/7320105

Fax: 099/7354892

E-mail: info@provincia.ta.it

REGIONE SARDEGNA:

Provincia di CAGLIARI

Assessorato all’Ambiente e Difesa del

Territorio

Settore Ecologia e Protezione Civile

Ing. Ignazio Farris

Via Cadello, 9/ b

09121 CAGLIARI

Tel. +39 070 4092821

Fax +39 070 4092865

Е-mail: ifarris@provincia.cagliari.it

Provincia DI OLBIA – TEMPIO

Settore Ambiente e Valorizzazione del 

Territorio

Dott. Alberto Zangirolamo

Via Nanni 17-19

07026 OLBIA

Tel. +39 0789 557769

Fax +39 0789 557778

E-mail: a.zangirolami@provincia.olbiatempio.it

Provincia DI CARBONIA – IGLESIAS

Assessorato Ambiente

Ing. Palmiro Pitzulu

Via Fertilia, 40

09013 CARBONIA (CI)

Tel.: +39 0781 66951

Fax +39 0781 670821

Е-mail: mirko_garau@provincia.

carboniaiglesias.it

Provincia DEL MEDIO CAMPIDANO

Assessorato Ambiente

Ing. Pierandrea Bandinu

Via Paganini, n. 22

09025 SANLURI

Tel.: +39 0709 356412

Fax +39 0709 356496

E-mail: pbandinu@provincia.mediocampidano.it

Provincia DELL’OGLIASTRA

Servizio Ambiente

Ing. Giuseppina Carrus

Via Pietro Pistis

08045 LANUSEI

Tel: +39 0782 473661

Fax :+39 0782 41053

E-mail: mg.carrus@provincia.ogliastra.it

Provincia DI SASSARI

Settore VIII Ambiente e Agricoltura

Dott.De Luca Giuseppe

Piazza D’Italia, n.31

07100 SASSAR

Tel: +39 079 2069481

Fax :+39 079 206926

Е-mail: g.deluca@provincia.sassari.it

Provincia DI ORISTANO

Settore Ambiente

Ing. Piero Dau

Via Liguria, n. 61

09170 ORISTANO

Tel: +39 0783314403

Fax :+39 0783314418

Е-mail: pierodau@provincia.or.it

Provincia DI NUORO

Assessorato Ambiente

Dott. Giovanni Deiana

P.zza Italia n. 22

08100 NUORO

Tel.: +39 0784238822

Fax +39 0784232814

Е-mail: giovanni.deiana@provincia.nuoro.it

REGIONE SICILIANA

Agenzia Regionale per i Rifi uti e le Acque –

Settore Rifi uti e Bonifi che 

Avv. Giorgio Colajanni

Via Catania, 2

90141 PALERMO

Tel.: +39 091 6759232

Fax: +39 091 342871

E-mail: c.bennardo@arrasicilia.it

REGIONE TOSCANA:

Provincia di AREZZO

Area Territorio e Servizio Ambiente

Dott. P. Lucci

Via San Lorentino, 25

52100 AREZZO

Tel.: +39 05753354299

Fax.: +39 05753354307

E-mail: pucci@provincia.arezzo.it

Provincia di FIRENZE

Gestione rifi uti e bonifi che siti inquinati

Dott.ssa Francesca Forni /L. Pampaloni

Via Mercadante, 42

50129 FIRENZE

Tel.: +39 055 2760809 /055 2760841

Fax.: +39 055 2768092

E-mail: f.forni@provincia.fi .it

Provincia di GROSSETO

Settore Sviluppo e Tutela del Territorio e Area

Ambiente

Ing. M. Canova / Dr. Poggioni

Via Aurelia Nord, 217

58100 GROSSETO

Tel.: +39 0564484814/484806

Fax.: +39 0564484802

E-mail: d.poggioni@provincia.grosseto.it

Provincia di LIVORNO

Arch. R. Serra

c/o Provincia di Livorno

P.zza del Municipio, 4

57123 LIVORNO

Tel.: +39 0586257463

Fax.: +39 0586839551

E-mail: g.pirollo@provincia.livorno.it

Provincia di LUCCA

Servizio Ambiente

Ing. R. Pagni

P.zza Napoleone, 1

55100 LUCCA

Tel. : +39 0583 417235 

Fax : +39 058355926

E-mail: ecorif@provincia.lucca.it

Provincia di MASSA CARRARA

Settore Ambiente e Trasporti

Servizio Rifi uti

Ing. Giuliano Arrighi /Ing. L. Calvi

Via Marina Vecchia n. 78

54100 MASSA (MS)

Tel. : +39 0585 8168278 /8168279

Fax : +39 0585 8168283

E-mail: l.calvi@provincia.ms.it

Provincia di PISA

Servizio Ambiente

D.ssa L. Pioli

P.zza Vittorio Emanuele II, 14

56100 PISA

Tel. : +39 050 929685

Fax : +39 050 502680

E-mail: i.moroni@provincia.pisa.it

Provincia di PISTOIA

Settore Tutela dell’Ambiente

Dott. G. Ariberti Merendi

P.zza San Leone, 1

PISTOIA

Tel. : +39 0573 372041

Fax : +39 0573 372024

E-mail: g.merendi@provincia.pistoia.it

Provincia di PRATO

U.O.C. Tutela Ambiente

Dr.N. Stramandinoli

via G. Pisano,12

59100 PRATO

Tel.: 0039 0574 534321

Fax.: 0039 0574 534228

E-mail: nstramandinoli@provincia.prato.it
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Provincia di SIENA

Amministrazione Provinciale di Siena

Servizio Ambiente

Dott. P. Casprini/D.ssa G. Torpigliani

Via Massetana, 106

SIENA

Tel.: +39 0577 241630

Fax.: +39 0577 241626

E-mail: torpigliani@provincia.siena.it

REGIONE UMBRIA

Uffi  cio difesa del suolo, dell’ambiente e

infrastrutture I Settore

Ing. F. Cicchella

P.zza Partigiani, 1

06100 PERUGIA

Tel.: +39 0744 484258

Fax: +39 0744 484255

E-mail: cicchellafrancesco@yahoo.it

REGIONE AUTONOMA VALLE D’AOSTA

Assessorato Regionale Territorio Ambiente 

e Opere Pubbliche

Dipartimento Territorio, Ambiente e Risorse

Idriche – Uffi  cio Tutela dell’Ambiente 

Sig.ra Ines

Mancuso

Loc. Amerique, 33

QUART (AO)

Tel.: +39 0165 776817

Fax: +39 0165 776843

E-mail: i.mancuso@regione.vda.it

REGIONE VENETO

Segreteria Regionale all’Ambiente

Dott.ssa L. Salvatore

Direzione Regionale Tutela dell’Ambiente

Calle Priuli, 99

30121 VENEZIA

Tel.: +39 041 2792159/2667

Fax: +39 041 2792445

E-mail: uff .transfrontalieri@regione.veneto.it

15. КИПЪР

CYPRUS (CY)

Environment Service

Mr. Theodoulos Mesimeris

Ministry of Agriculture, Natural Resources and 

Environment

Nicosia, 1411

Cyprus

Tel: +357 22303883 od. +357 22303841

Fax: +357 22774945

E-mail: tmesimeris@environment.moa.gov.cy

16. КОСОВО

KOSOVO

Ministry of Foreign Aff airs

Government Building,

Str. “Nene Tereza”

10 000, Prishtina

Republic of Kosovo

Tel.: +381 38 213 963

Fax.: +381 38 213 985

E-mail: mfa@ks-gov.net

17. ЛАТВИЯ

LATVIA (LV)

Lielrigas Regional Environmental Board,

Rupniecibas iela 23,

LV-1045, Riga

Latvia

Tel: +371 7084266

Fax: + 371 7084244

E-mail: Mara.Sile@lielrigasrvp.gov.lv

18. ЛИТВА

LITHUANIA (LT)

State Environmental Protection 

Inspectorate

A. Juozapavičiaus st.9

LT – 09311 Vilnius

Lithuania

Tel: (+370 5) 2754989

Fax: (+370 5) 272 2766

E-mail: vaai@vaai.am.lt

19. ЛИХТЕНЩАЙН

LIECHTENSTEIN

Offi  ce of Environmental Protection

Waste Management Division

PO box 684

FL-9490 Vaduz

Liechtenstein

Tel: (00423) 236 61 94

Fax: (00423) 236 61 99

E-mail: manfred.frick@aus.llv.li

20. ЛЮКСЕМБУРГ

LUXEMBOURG (LUX)

Administration de l’Environnement

Division des déchets

16, rue Eugène Ruppert

2453 Luxembourg

Tel: 00 352 268 478-310

Fax: 00352 49 64 38

E-mail: transfer@aev.etat.lu

21. МАКЕДОНИЯ, бивша Югославска 

република

MACEDONIA

Ministry of Environment

“Drezdenska” 52

91000 Skopje

Macedonia

Tel.: (389 2) 36 69 30

Fax.: (389 2) 36 69 30

E-mail: info@moe.gov.mk

22. МАЛТА

MALTA (MT)

Competent Authority of transit, dispatch 

and destination

Code number: MT 00

Malta Environment and Planning Authority

Waste Management Team

Resources Management Unit

P.O. Box 200, Marsa GPO 01

MALTA

Tel: (+356) 2290 5004 / 2290 1535 /

2290 0000

Fax: (+356) 2290 5011

Е-mail: tfs@mepa.org.mt

Offi  cial website:

http://www.mepa.org.mt

Competent Authority of dispatch

Code number: MT 01

Malta Environment and Planning Authority

Waste Management Team

Resources Management Unit

P.O. Box 200, Marsa GPO 01

MALTA

Tel: (+356) 2290 5004 / 2290 1535 /

2290 0000

Fax: (+356) 2290 5011

Е-mail: tfs@mepa.org.mt

Offi  cial website:

http://www.mepa.org.mt

Competent Authority of destination

Code number: MT 10

Malta Environment and Planning Authority

Waste Management Team

Resources Management Unit

P.O. Box 200, Marsa GPO 01

MALTA

Tel: (+356) 2290 5004 / 2290 1535 /

2290 0000

Fax: (+356) 2290 5011

E-mail: tfs@mepa.org.mt

Offi  cial website:

http://www.mepa.org.mt

23. НОРВЕГИЯ

NORWAY

Norwegian Pollution Control Authority (SFT)

P.O. Box 8100 Dep

NO-0032 Oslo

Norway

Tel.: (0047) 22 57 34 00

Fax: (0047) 22 67 67 06

E-mail: postmottak@sft.no

Offi  cial website:

http://www.environment.no

24. ПОЛША

POLAND (PL)

Chief Inspectorate for Environmental 

Protection

Division of Transboundary Movement of 

Waste

Wawelska St 52/54

PL-00922 Warsaw

tel. + 48 22 5928 094,-095,-102

fax + 48 22 5928 093

E-mail: m.gosk@gios.gov.pl

25. ПОРТУГАЛИЯ

PORTUGAL (P)

Agência Portuguesa do Ambiente

Rua da Murgueira, 9/9A Zambujal

Apartado 7586

2611-865 Amadora

Tel.: +351 21 472 8200

Fax: +351 21 471 9074

E-mail: paula.simao@apambiente.pt

26. РУМЪНИЯ

ROMANIA (RO)

National Environmental Protection Agency

Ministry of Environment and Water 

Management

Aleea Lacul Morii nr. 151

Sector 6, cod 060841

Bucharest

Romania

Tel.: (40 21) 493 43 50

(40 746) 22 66 55

Fax: (40 21) 493 43 50

E-mail: presedinte@anpm.ro

Tel/Fax +40 21 316 02 98, 

E-mail: elena.dumitru@mmediu.ro

27. СЛОВАКИЯ

SLOVAKIA (SK)

Ministry of the Environment of the Slovak

Republic

Waste Management Department

Nam. L. Stura 1

812 35 Bratislava
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Slovakia

Tel: +421-905 569 341

Fax:+421-2- 5956 2031

E-mail: vladimir.raduch@enviro.gov.sk

jana.jurikova@enviro.gov.sk

28. СЛОВЕНИЯ

SLOVENIA (SI)

Environmental Agency of the Republic of

Slovenia

Vojkova 1b,

SI-1000 Ljubljana

Tel: (+386-1) 478-4000

4535

4521

4507

Fax: (+386-1) 478-4051

E-mail: nada.suhadolnik-gjura@gov.si

marija.fele-beuermann@gov.si

eva.ancik@gov.si

29. СЪРБИЯ 

SERBIA

Department for Waste Management

Ministry for Science and Environmental 

Protection – Directorate for Environmental 

Protection

1, Omladinskih Brigada St. Novi Beograd

11070 Belgrade

Serbia

Tel.: (381 11) 313 25 75

Fax: (381 11) 313 25 74

E-mail: uka.starcevic@ekoserb.sr.gov.yu

30. ТУРЦИЯ

TURKEY

Head of Department

General Directorate of Environmental 

Management

Ministry of Environment and Forestry

Bestepe

06560 Ankara

Turkey

Tel.: (90 312) 207 64 63

Fax: (90 312) 207 64 46

E-mail: merdem@cevreorman.gov.tr

31. УКРАЙНА

UKRAINE

Ministry of Environmental Protection

35 Urytskoho Str.

03035 Kyiv

Ukraine

Tel.: (38 044) 206 33 16

Fax: (38 044) 206 31 51

E-mail: deb@menr.gov.ua or waste@menr. gov.ua

32. УНГАРИЯ

HUNGARY (HU)

Name of the Hungarian

Competent Authority,

Focal Point for the

physical checks

Languages acceptable

National Inspectorate for

Environment, Nature and

Water

Mail: 1539 Budapest, Pf.

675

Location: 1016 Budapest,

Mészáros utca 58/A.

Hungarian – English

Tel.: +36 (1) 22 49 247

Fax: +36 (1) 22 49 273

E-mail: tfshu@mail.kvvm.hu

33. ФИНЛАНДИЯ

FINLAND (FIN)

Finnish Environment Institute

Environmental Management Division

P.O. Box 140

FIN-00251 HELSINKI

Tel:+ 358 20 490 123

Fax: + 358 20 490 2491

E-mail: tfs@ymparisto.fi 

Mr. Ulrich Jeltsch

Ms. Kaija Rainio

Mr. Jonne Säylä

+358 400 148 699 or +358 20 490 2428

+358 400 148 711 or +358 20 490 2427

+358 400 148 720 or +358 20 490 2426

34. ФРАНЦИЯ

FRANCE (F)

Pursuant to Article 38 of Regulation (EEC) No 

259/93, the French Government designates as

competent authorities:

– for exports or re-exports of waste to ACP 

States (African, Caribbean and Pacifi c states), 

the

prefect of the department in which the 

installation that produced the waste or, where 

appropriate,

the preprocessing installation that produced 

the waste is located;

– for imports, the prefect of the department in 

which the waste disposal installation is located;

– for transits, the minister responsible for the 

environment.

Competent authority for waste transit :

Ministère de l’écologie et du 

développement

durable

DPPR/SDPD

20 avenue de Ségur

75302 PARIS 07 SP

Tel : + 33 1 42 19 15 56

Fax : + 33 1 42 19 14 68

Competent authorities of dispatch and of 

destination.

The French competent authority for 

exportation or importation is the préfecture 

of the

département where is located the facility 

which produces or treats the waste.

The address of this facility has a fi ve digits code 

number. The two fi rst digits of this code

(or the three fi rst digits in the case of 

départements d’outremer) represent the 

number of

the département, that is to say the number of 

the competent préfecture.

35. ХОЛАНДИЯ

THE NETHERLANDS (NL)

SenterNovem – Uitvoering Afvalbeheer

Postbus 93144

NL-2509 AC Den Haag

The Netherlands

Tel: +31-3735000

Fax: +31-3735100

E-mail: J.koreman@senternovem.nl;

T.van.Roemburg@senternovem.nl

Competent National Authority with regard 

to the shipment of manure:

de Minister van Landbouw, Natuur en

Voedselkwaliteit

Bezuidenhoutseweg 73

Postbus 20401

2500 EK DEN HAAG

The Nederlands

Tel.: + 31 70 378 68 68

Fax: + 31 70 378 61 00

E-mail: infotiek@minlnv.nl.

36. ХЪРВАТСКА РЕПУБЛИКА

CROATIA

Head of the Waste Management Department

Ministry of Environment Protection, 

Physical Planning and Construction

Ulica Republike Austrije 14

10000 Zagreb

Croatia

Tel.: (385 1) 378 24 45 or 378 21 20

Fax.: (385 1) 378 25 55

E-mail: Anita.saric@duzo.htnet.hr

Edvard.pucko@mzopu.hr

37. ЧЕРНА ГОРА

MONTENEGRO

Sector for Environmental Protection 

Department for Industrial Pollution and Waste 

Management

Ministry of Tourism and Environment

Rimski trg

81000 Podgorica

Montenegro

Tel.: (382 81) 48 21 76

Fax: (382 81) 23 42 37

E-mail: asanovicd@mn.yu

38. ЧЕШКА РЕПУБЛИКА

CZECH REPUBLIC (CZ)

Ministry of the Environment

Waste Management Department

Vrsovicka, 65

CZ – 100 10 Praha 10

Czech Republic

Jana SAMKOVA

Zdenka BUBENIKOVA

Tel. +420 267 122 216

Tel. +420 267 122 014

Fax: +420 267 311 545

E-mail: zdenka.bubenikova@mzp.cz

jana.samkova@mzp.cz

39. ШВЕЦИЯ

SWEDEN (SE)

Naturvårdsverket/ The Swedish 

Environmental

Protection Agency

Enheten för styrmedelsadministration/ Section 

for

Environmental Instruments

Forskarens väg 5

831 40 Östersund

Tel: +46 (08) 698 10 00

Fax: + 46- 8- 698 14 77

E-mail: Inutavfall@naturvardsverket.s
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5. Списък на държавите, регулиращи вноса на отпадъци от Зеления списък

Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

АВСТРАЛИЯ X X

АВСТРИЯ X X X

АЗЕРБАЙДЖАН X X

АЛБАНИЯ X X

АЛЖИР X GC030 ако съдържа азбест; 
GG030 ако не е представен анализ 
като доказателство, че отпадъците 
са безопасни 
GG040 ако не е представен анализ 
като доказателство, че отпадъците 
са безопасни 

GC030, ко га то не съ дър жа азбест;  
GG030 ако е пред ста вен ана лиз ка то 
доказателство,  ч е  отп а дъ ците са 
бе зо пас ни GG040 ако е пред ста вен 
ана  лиз ка то дока за телство,  че  от па-
дъците са бе зо пас ни

ВСИЧКИ ДРУГИ

АНГОЛА X

АНДОРА X X

АНТИГУА И БАРБУДА X X

АРЖЕНТИНА X B1020, B1060, B1140, B1180, 
B1190, B1240, B2120, B2130
от B3010:
– скрап от пластмаса на следните 
нехалогенирани полимери и 
съполимери:
– поливинилов алкохол
– втвърдени отпадъци от смоли или 
продукти на кондензация
– отпадъци от флуорирани полимери
от B3020:
– хар ти я или кар тон про из ве де ни 
ос нов но от ме ха нич на дър  ве си на хар-
ти е на ма са (пулп), (напр. Вест ни ци, 
с пи са ни я и по доб ни пе чат ни ма те-
риали) ,  други, включително,  но  не  
огра ни че ни до 2. Не сор ти ран скрап
от B3070:
не ак ти вен гъ бен ми цел от про из вод-
ство то на пе ни ци лин, кой то мо же да 
бъ де из пол зван ка то хра на за животни
 B31 30, B3140, B4010, B4020, 
GC020, GG030, GG040, GH013

ВСИЧКИ ДРУГИ

АРМЕНИЯ X X

АРУБА X

АФГАНИСТАН X

БАНГЛАДЕШ X ВСИЧКИ ДРУГИ от B1010:
– скрап от желязо и стомана
– скрап от алуминий
от B3010:
– скрап от пластмаса на следните не-
халогенирани полимери и съпо ли мери:
– етилен
– стирен
от B3020:
следните отпадъци и скрап от хартия 
или тънък картон:
– не из бе ле на хар ти я или картон,  или 
гоф ри ра на хар ти я или картон
–  друга хартия или друга хартия или 
картон, произведени основно от 
химически избелена хартиена маса 
(пулп), неоцветена в масата

БАРБАДОС X X

БАХАМСКИ  ОСТРОВИ X X

16



Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

БАХРЕЙН X X

БЕЛАРУС X от B1030:
прах от ванадий
от B1031:
прах от титан
B2120 – частично
GB040 – частично
GE020 – частично

от B1010:
– скрап от германий; ванадий; хаф ний; 
индий; ниобий; рений; галий; торий
от B1020:
– скрап от берилий; телур
от B1030 
– всички други без прах от ванадий
от B1031
– всички други без прах от титан
B1060, B1080, B1100, B1115
от B1120 
– катализатори, съдържащи 
преходни метали
B1180, B1200, B1210, B1220, 
B1230, B1240, B2010, B2020
от B2040:
– частично рафиниран калциев сул-
фат, получен от газова десул фуризация 
на димни газове (FGD)
– шла ка от про из вод ство на мед, 
хими чес ки стабилизирана,  с  ви со ко  
съдър жа ни е на же ля зо (над 20%) и 
про из ве де на съг лас но тех ни чес ки те 
спе ци фи ка ци и (напр. DIN 4301 и 
DIN 8201), ос нов но за стро и тел ни и 
аб ра зив ни нужди.
 – стък лен скрап със съ дър жа ни е на 
литий- тантал и литий- ниобий
B2060, B2070, B2100, B2110
от B2120:
всич ки ос вен от па дъч ни ки се ли 
или ос нов ни разтвори,  съд ър жащи 
вещества,  по сочени от Беларус
 от  B3010:
– скрап от пласт ма са на след ни-
те не ха ло ге ни ра ни по ли ме ри и 
съполимери:  
е ти ле н, стирен,  полипропилен, по-
лиетилентерефталат, а кр ило ни трил, 
бутадиен,  п ол иамиди, поли бу ти лен-
терефталат,  п ол ик арб о н ати ,  акрилни 
полимери,  пол иуре тан (не съ дър жащ 
CFCs), полиметилметакрилат, п   ол    и-
в  и   н и  лов  а лкохол, поливинил бу ти рал,   
п о  ли  ви нилацетат,    вт вър  де ни от   па дъ ци 
от смо ли или про дук ти на кондензация
о  т  B  30  30 :
– от па дъ ци от въл на или фи на или 
гру ба (не об ра бо тена)  живо тин ска 
козина,  в клю чи тел но от па дъ ци от 
прежди, н о изключ ва щи конци.
 B3040
от B3060:
– дегра:  остатъ ци по лу че ни от пре ра-
бот ка та на маз ни ни или от жи во тин-
ски и рас ти тел ни восъци
 –  от па дъ ци от кос ти и сър це ви ни от 
рога,   необ ра бо тени,   обез маслени,   
п ъ рв ич но об ра бо те ни (но не на ря за-
ни на фор ми),  об ра  бо те ни с ки се ли на 
или де же латинирани
  –    от  па дъ ци  от риба
от B3070:
– отпадъци от човешка коса
B3080, B3090, B3100, B3130, 
B3140, GC030, GC050, GG030, 
G040, GH013, GN010, GN020, GN030

ВСИЧКИ ДРУГИ

БЕЛГИЯ X X X
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

БЕЛИЗ X X

БЕНИН X X

БОЛИВИЯ X X

БОСНА И 
ХЕРЦЕГОВИНА

X ВСИЧКИ ДРУГИ B3020

БОТСВАНА (Ботсуана) X X

БРАЗИЛИЯ X B1020, B1030, B1031, B1040, 
B1060, B1090, 
от B1100:
цинк съ дър жа щи шлаки/у тайки:
– по върх ност ни дро си от гал ва ни за-
ци я (> 90 % Zn)
– дън ни утай ки от гал ва ни за ци я 
(> 92 % Zn)
– цин ко ва шла ка от го ре що гал ва ни-
за ци я (> 92 % Zn)
– от па дъ ци от огнеупорни  об л и цо-
вки, вкл. тигли, произ хож да щи от 
то пе не на мед
B115, B1140, B1170, 
B1180, B1190
от B2040:
– шла ка от про из вод ство на мед, 
хими чес ки ста би ли зи рана, с ви со ко 
съ дър жа ни е на же ля зо (над 20 %) и 
про из ве де на съг лас но тех ни чес ки те 
спе ци фи ка ци и (напр. DIN 4301 и 
DIN 8201), ос нов но за стро и тел ни и 
аб ра зив ни нужди
B  2120, B2130
от B3030:
– упот ре бя ва ни дре хи и други
и зносе ни тек стил ни артикули
 B3 04 0
от B3070:
– не ак ти вен гъ бен ми цел от про из вод-
ство то на пени ци лин,  к  ой то мо же да 
бъ де из пол зван ка то хра на за животни
  B3 1 00, B3110, 
B3120, B3140, 
B4010, B4020, B4030, 
GC030, GC050

ВСИЧКИ ДРУГИ от B1010:
– скрап от мед
– скрап от алуминий
– скрап от торий
– скрап от редкоземни елементи
от B1100:
– алуминиева пяна (или огриб ки), 
с изключение на соле ви шлаки
B2010, B2020
от B2030:
керамични отпадъци в недис персна 
форма:
– керамични влакна, неупоме нати и 
невключени другаде
от B2040:
– час тич но ра фи ни ран кал ци ев 
сулфат,  получен от га зо ва 
де сул фу ри за ци я на дим ни газове
 –  сяра в твърда форма
– ва ро вик от про из вод ство то на кал-
ци ев цианамид
 –  н атриеви, калиеви, калциеви 
хлориди
– карборунд (силициев карбид)
– бетонни отломки
B2060, B3010, B3020, B3050, 
B3060, B3065
Oт B3070
– отпадъци от човешка коса
– отпадъци от слама
B3080, B3090,
B3130, 
GE020, GF010, 
GH013, GN010, 
GN020, GN030

БРУНЕЙ X X

БРЯГ НА СЛОНОВАТА 
КОСТ

X ВСИЧКИ ДРУГИ от B1010:
всички други
В2130; 
от В3030:
всички други
B3035, B3040, B3050, B3060, 
B3065, B3070, B3080, B3090, 
B3100, B3110, B3120, B3130, 
B4010, B4020, B4030, 
GC010, GC020, GE020, 
GF010GG030; GG040, GH013, 
GN010, GN020, GN030

от B1010
– благородни метали (злато, сребро, ме-
та  ли от платиновата група, без живак)
B3010; B3020; 
от B3030
– от па дъ ци (вкл. дреб, отпа дъ ци 
от преж ди и конци)  от из кус тве ни 
влакна
–  употребявани дрехи и други изно-
се ни текстилни артикули
– упот ре бя ва ни парцали,  въ жета, 
корда, шнуро ве и ка бе ли и из но се ни 
ар ти ку ли от въжета, к орда, шну ро ве 
или ка бе ли от тек  стил ни материали
 B3 14 0 

БУРКИНА ФАСО X X

БУРУНДИ X X

БУТАН X X
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

БЪЛГАРИЯ X X X
до 31.12.2014 – 
след това без контрол

ВАНУАТУ X

ВАТИКАНА X

ВЕЛИКОБРИТАНИЯ X X X

ВЕНЕЦУЕЛА X X

ВИЕТНАМ X ВСИЧКИ ДРУГИ от B3010:
– всички други отпадъци с 
изключение на скрап от пласт-
маса на следните нехалогени рани 
полимери и съполимери:
газова десулфуризация на димни 
газове (FGD)
– етилен
– стирен
– полипропилен
– полиетилентерефталат
– поликарбонати

от B1010:
– скрап от желязо и стомана
– скрап от мед
– скрап от никел
– скрап от алуминий
– скрап от цинк
– скрап от калай
– скрап от волфрам
– скрап от молибден
– скрап от магнезий
– скрап от титан
– скрап от цирконий
– скрап от манган
– скрап от хром
от B1020:
– скрап от антимон
– скрап от олово (без оловно-кисели 
батерии и акумулатори
B1200, B2020
от B2040:
– частично рафиниран калциев 
сулфат, полученот газова десул-
фуризация на димни газове (FGD)
от B3010:
скрап от пласт ма са на след ни те 
не ха ло ге ни ра ни по ли ме ри и 
съполимери:  
г аз ов а де сул фу ри за ци я на дим ни 
га зо ве (FGD)
– етилен
– стирен
– полипропилен
– полиетилентерефталат
– поликарбонати
B3020, GC010, GC030

ГАБОН X

ГАМБИЯ X X

ГАНА X X

ГВАТЕМАЛА X X

ГВИАНА X X

ГВИНЕЯ X X

ГВИНЕЯ-БИСАУ X X

ГЕРМАНИЯ X X X

ГРЕНАДА X

ГРУЗИЯ X B1030; B1040; B1050; B1060; 
B1070; B1080; B1100; B1115; 
B3040; B3070; B3080; B3120; 
B3130; B3140; B4010; B4030; 
GBO40; GC010; GC020; GC030; 
GC050; GF010; GG030; GG040

ВСИЧКИ ДРУГИ B1010; B1020; B3010; B3020; 
B303; B3050; 
GE020; GH013
GN010; GN020

ГЪРЦИЯ X X X

ДАНИЯ X X X

ДЖИБУТИ X X
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

ДОМИНИКА X X

ДОМИНИКАНСКА 
РЕПУБЛИКА

X X

ЕГИПЕТ X от B1010: скрап от хром
B1020, B1030, B1031, B1040, 
B1080, B1090, B1100, B1110, 
B1115, B1120, B1130, B1140, 
B1160, B1170, B1180, B1190, 
B2010, B2020
от B2040:
– шла ка от про из вод ство на мед, 
хи ми чес ки стабили зи ра на,   с    ви  с о ко  
съ дър жа ни е на же ля зо (над 20 %) и 
про из ве де на съг лас но тех ни чес ки те 
спе ци фи ка ци и (напр. DIN 4301 и DIN 
8201), ос нов но за стро и те лството
B2  0 90, B21 20, B3010
от B3020:
от па дъ ци и ос та тъ ци от хар ти я или 
кар тон – други;  несор ти ран скрап
B3120, GB040, GC010, GC020, 
GC030, GC050, GE020, GG030, 
GG040, GH013, GN010, GN020, 
GN030

ВСИЧКИ ДРУГИ от B1010:
всички отпадъци без скрап от хром; 
B1220, B1230, B1250

ЕКВАДОР X X

ЕЛ САЛВАДОР X X

ЕРИТРЕЯ X X

ЕСТОНИЯ X X

ЕТИОПИЯ X X

ЗАМБИЯ X X

ЗИМБАБВЕ X

ИЗРАЕЛ X X

ИНДИЯ X ВСИЧКИ ДРУГИ от B1010:
– скрап от желязо и стомана
– скрап от мед
– скрап от никел
– скрап от алуминий
– скрап от цинк
– скрап от калай
– скрап от магнезий
B1020, 
от B3010:
– скрап от пласт ма са на след ни те не ха-
ло ге ни ра ни по ли ме ри и съ по ли мери:  
п ол ие тилен тереф талат
 B3 020 
о т B3030:
– упот ре бя ва ни парцали,  въ жета, 
корда,  шнуро ве и ка бе ли и из но се ни 
ар ти ку ли от въ жета, ко р да, шну ро ве 
или ка бе ли от тек стил ни материали

 ИН Д ОНЕЗИЯ X ВСИЧКИ ДРУГИ B1010, B1020, B1115, B2020, 
от B2030:
– от па дъ ци и скрап от ме та ло  ке ра-
мич ни материали
 B2 04 0 :
– стъклен скрап със съдържание на 
литий-тантал и литий-ниобий
B3010; B3020; B3030; B3035, 
B3040, B3050, B3060; B3065, 
B3070, B3080, B3090, B3130, 
B3140, GC010, GC020, GE020, 
GF010, GN010, GN020, GN030
GH013 391530 ex 3904 10-40

Списък на държавите, регулиращи вноса на отпадъци от Зеления списък
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

ИРАК X

ИРАН, 
ИСЛЯМСКА
РЕПУБЛИКА

X ВСИЧКИ ДРУГИ B1010, B1020, B1030, B1031, 
B1040, B1050, B1060, B1070, 
B1080, B1090
от B1100:
– твърд цинк от горещо поцинковане
– следните цинк-съдържащи
шлаки/утайки:
– повърхностни дроси от
галванизация (> 90 % Zn)
– дънни утайки от галванизация 
(> 92 % Zn)
– цинкова шлака при леене 
(> 85 % Zn)
B1120, B1130, B1140, B1150, 
B1220, B1230, B1240, B1250, 
B2010, B3010, B3020, 
от B3050:
– дър вес ни от па дъ ци и остатъци, 
не  з ависи мо да ли са аг ло ме ри ра ни или 
не под фор ма та на трупчета, бри  кети, 
топ че та или дру ги по доб ни форми
B 3080, B3140, GB040

ИРЛАНДИЯ X X X

ИСЛАНДИЯ X X X

ИСПАНИЯ X X X

ИТАЛИЯ X X X

ЙЕМЕН X X

ЙОРДАНИЯ X X

КАБО ВЕРД X X

КАЗАХСТАН X X

КАМБОДЖА X X

КАМЕРУН X X

КАНАДА X X

КАТАР X X

КЕНИЯ X B1031, B1090, 
от B1100:
– цинк съдържащи шлаки/утайки:
– цинкова шлака от горещо 
галванизиране (> 92 % Zn)
– цинкова пяна
– алу ми ни е ва пя на (или огриб ки) , 
с  изклю че ни е на со ле ви шлаки
–  от па дъ ци от ог не у пор ни 
облицовки, в кл.  тигли, про из хож да-
щи от то пе не на мед
– шла ка от про из вод ство то на бла-
го род ни метали, п редназ на че ни за 
пос лед ва що рафиниране
 –  та нт ал съ дър жа щи ка ла е ни шла ки 
със съ дър жа ни е на ка лай под 0, 5%
oт B1120:
всички отпадъци освен
– манган
– желязо
– цинк
B1130, B1140, B1150, B1160, 
B1170, B1180, B1190B1200, 
B1210, B1220, B1230, B1240, 
B1250, B2010, B2020, B2030, 

ВСИЧКИ ДРУГИ
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

КЕНИЯ X B2040, B2050, B2060, B2070, 
B2080, B2090, B2100, B2110, 
B2120, B2130, B3020
от B3030:
– влак на и от па дъ ци (вклю чи тел но от-
па дъ ци от преж ди и кон ци)  от ко ноп 
(Cannabis sativa L.)
– упот ре бя ва ни парцали,  въ жета, 
корда,  шнуро ве и ка бе ли и из но се ни 
ар ти ку ли от въ же та, к орда, шну ро ве 
или ка бе ли от тек стил ни материали, 
р аз л ични от сортирани
B 30 35, B3040, B3050, B3060, 
B3065, B3070, B3080, B3090, 
B3100, B3110, B3120, B3130, 
B4010, B4020, B4030, GB040, 
GC010, GC020, GC030, GC050, 
GE020, GF010, GG030, G040, 
GH013, GN010, GN020, GN030

ВСИЧКИ ДРУГИ

КИПЪР X X

КИРГИСТАН X X

КИРИБАТИ X X

КИТАЙ X ВСИЧКИ ДРУГИ от B1010:
– скрап от желязо и стомана
– скрап от мед
– скрап от никел
– скрап от алуминий
– скрап от цинк
– скрап от калай
– скрап от волфрам
– скрап от тантал
– скрап от магнезий
– скрап от титан
от B1020:
– преходни метали – 
ако съдържат > 10 % V2O5
от B1031:
волфрам, титан, тантал
B1050, B1070, B1080
от B1100:
– твърд цинк от горещо 
поцинковане
B1115
от B1120:
всички без лантаниди (редки 
метали)
B1210, B1230, B1250
от B2030:
– отпадъци и скрап от метало кера-
мични материали само скрап от WC 
епоксидни смоли; 
– алкидни смоли
от B3010:
– скрап от пласт ма са на не ха ло ге ни-
ра ни по ли ме ри и съполимери
 –  сл ед ни те втвър де ни от па дъ ци от 
смо ли или про дук ти на кондензация:
  –  ф  ен  ол фор мал де хид ни смоли
–   полиамиди
–   сл едните от па дъ ци от флуо-
 рира ни по ли ме ри (1):
– перфлуороетилен/пр оп и ле н  ( FEP)
– перфлуороалкоксиалкан
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

КИТАЙ X ВСИЧКИ ДРУГИ –  те т ра фл уор ое ти лен/перфлуор о  в-
иниле тер (PFA)
– тетрафлуороетилен/п ерф лу о р о м-
етилви ни ле тер (MFA)
– по ли ви нилф лу о рид (PVF)
– поливинилиденфлуорид
 (P VD F) 
В 3020 
о т  B3030:
– след ни те от па дъ ци от памук: 
– отпа дъ ци от преж да 
(вклю чи тел но от па дъ ци от конци)
 – дру ги отпадъци
 –  сл едните от па дъ ци (вклю чи тел  но 
дреб ни от па дъ ци от преж ди и конци) 
 от син те тич ни влакна
–  от син те тич ни влакна
–  от из кус тве ни влакна
В3 050
от B3060:
– от па дъ ци от кос ти и сър це ви ни от 
рога,   необработени,   о  б е  з м аслени,  
п ър вич но об ра бо те ни (но не на ря за-
ни на фор ми),  об ра бо те ни с ки се ли на 
или деже ла тинирани
  о т   G  B 0  40 :
 само шла ка от об ра бот ка на мед
GC010
от GC020:
са мо скрап от жи ци и дви га тели
G C0 30 , GC013

КОЛУМБИЯ X X

КОМОРОС X X

КОНГО, 
ДЕМОКРАТИЧА
РЕПУБЛИКА

X X

КОНГО (ЗАИР) X X

КОРЕЯ, 
ДЕМОКРАТИЧНА
НАРОДНА 
РЕПУБЛИКА

X

КОРЕЯ, РЕПУБЛИКА X X

КОСТА РИКА X X

КУБА X X

КУВЕЙТ X X

ЛАОС, 
НАРОДНА
ДЕМОКРАТИЧНА
РЕПУБЛИКА

X

ЛАТВИЯ X X X
до 31.12.2010 – 
след това без контрол

ЛЕСОТО X X

ЛИБЕРИЯ X X

ЛИБИЙСКА АРАБСКА 
ДЖАМАХИРИЯ

X X
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

ЛИВАН X от B1010:
– скрап от хром
B1020, B1030, B1031, B1040, 
B1050, B1060, B1070, B1080, 
B1090
от B1100:
– цинкова пяна
– алуминиева пяна (или огрибки), 
с изключение на солеви шлаки
B1120, B1130, B1140
от B2040:
всички отпадъци с изключение 
на:
– шла ка от про из вод ство на мед, 
хими чес ки ста били зи рана,  с  ви со ко  
съдър жа ни е на же ля зо (над 20% ) и 
про из ве де на съг лас но тех ни чес ки те 
спе ци фи ка ци и (напр. DIN 4301 и 
DIN 8201), ос нов но за стро и тел ни и 
аб ра зив ни нужди
B 2060, B2070, B2080, B2090, 
B2100, B2110, B2120, B2130, 
от B3010:
– скрап от пласт ма са на след ни-
те не ха ло ге ни ра ни по ли ме ри и 
съполимери: 
–  п ол ивинилов алкохол
– поливинилбутирал
– поливинилацетат
– втвър де ни от па дъ ци от смо ли или 
про дук ти на кондензация
–  сл ед ни те отпадъци от флуорирани 
полимери (1):
– перфлуороетилен/пр оп и ле н  ( FEP)
– перфлуороалкоксиалкан
–  те т ра фл уор ое тл ен/перфлуо-
 ро вини ле тер (PFA)
– тетрафлуороетилен/п ерф лу о -
 р ом етилви ни ле тер (MFA)
– по ли ви нилф лу о рид (PVF)
– поливинилиденфлуорид  (P VD F) 
B 3140 ,  G C030, GC050

ВСИЧКИ ДРУГИ

ЛИТВА X X

ЛИХТЕНЩАЙН X X

ЛЮКСЕМБУРГ X X X

МАВРИТАНИЯ X X

МАДАГАСКАР X X

МАКАО X

МАКЕДОНИЯ, 
БИВША ЮГОСЛАВСКА 
РЕПУБЛИКА

X X

МАЛАВИ X X

МАЛАЙЗИЯ X от B1010:
– скрап от никел
– скрап от цинк
– скрап от волфрам
– скрап от тантал
– скрап от магнезий
– скрап от титан
– скрап от манган
– скрап от германий
– скрап от ванадий
– скрап от хафний, индий, 
ниобий, рений и галий

ВСИЧКИ ДРУГИ от B1010:
– благородни метали (злато, сребро, ме-
та ли от платиновата група, без живак)
– скрап от желязо и стомана
– скрап от мед
– скрап от алуминий
– скрап от калай

от B1100:
– твърд цинк от горещо 
поцинковане
– цинкова пяна
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

МАЛАЙЗИЯ X – скрап от редкоземни елементи
– скрап от хром
B1020, B1030, B1031, B1040, 
B1050, B1060, B1070, B1080, 
B1090, 
от B1100:
всички останали отпадъци
B1120, B1130, B1140, B1160, 
B1170, B1180, B1190, B1220, 
B1230, B1240
от B2040:
– час тич но ра фи ни ран кал ци ев сулфат, 
 получен от га зо ва де сул фу ри за ци я на 
дим ни га зо ве (FGD)
– шла ка от про из вод ство на мед, 
хими чес ки стаби лизи рана,  с  ви со ко  
съдър жа ни е на же ля зо (над 20%) и 
про из ве де на съг лас но тех  ни чес ки те 
спе ци фи ка ци и (напр. DIN 4301 и DIN 
8201), ос нов но за стро и тел ни и аб ра зив-
ни нужди
B 2070, B2080, 
B2100, B3040, 
B4010, B4030, 
GB040, GC010, GC020, 
GC030, GC050, GG030, 
GG040, GH013

ВСИЧКИ ДРУГИ B1115, B1150, B1200, B1210, 
B1250, B2010, 
B2020, B2030
от B2040:
всички останали отпадъци
B2060, B2090, B2110, B2120, 
B2130, B3010; 
B3020, B3030, B3035
от B3050:
– коркови отпадъци: натрошен, 
гранулиран или смлян корк
B3065, B3070, B3080, B3090, 
B3100, B3110, 
B3120, B3130, B3140, B4020, 
GE020, GF010, 

МАЛДИВИ X X

МАЛИ X ВСИЧКИ ДРУГИ от B1010:
– скрап от хром
B1020, B1050, B1070, B1080, 
B1130
от B2040:
– шла ка от про из вод ство на мед, 
хими чес ки стабилизирана,  с  ви со ко  
съдър жа ни е на же ля зо (над 20 %) и 
про из ве де на съг лас но тех ни чес ки те 
спе ци фи ка ци и (напр. DIN 4301 и 
DIN 8201), ос нов но за стро и тел ни и 
аб ра зив ни нужди.
 – сяра в твърда форма
B2060, B2110, B2120, 
GN020, GN030

МАЛТА X X

МАРОКО X ВСИЧКИ ДРУГИ от B1010:
– благородни метали (злато, 
сребро, метали от платиновата група, 
без живак)
– скрап от мед
– скрап от никел
– скрап от алуминий
– скрап от цинк
– скрап от калай
– скрап от титан
– скрап от манган
– скрап от редкоземни елементи
– скрап от хром
от B1020:
– скрап от берилий
– скрап от кадмий
– скрап от селен
B1210; B2010; B2020
от B2030:
– отпадъци и скрап от 
металокерамични материали
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

МАРОКО X ВСИЧКИ ДРУГИ от B3010
– скрап от пласт ма са на след ни те 
не  ха  ло ге ни ра ни по ли ме ри и съпо-
ли мери: 
–  е ти лен
– полипропилен
– полиетилентерефталат
– акрилонитрил
– полиуретан
(несъдържащ CFCs)
– поливинилов алкохол
– втвърдени отпадъци от смоли или 
продукти на кондензация
B3020, B3030, B3035, 
B3040, B3050
от B3060:
– обел ки от ко ко со ви орехи,  
че руп ки,    люс пи и дру ги ко ко со ви 
отпадъци
  B 3  06 5

МАРШАЛСКИ 
ОСТРОВИ

X X

МЕКСИКО X X

МИАНМАР X

МИКРОНЕЗИЯ, 
ФЕДЕРАЛНИ ЩАТИ

X X

МОЗАМБИК X X

МОЛДОВА, 
РЕПУБЛИКА

X ВСИЧКИ ДРУГИ B1010, B2020
от B3020:
– не из бе ле на хар ти я или картон,   или от 
гоф ри ра на хар ти я или картон
–   дру га хар ти я или картон, произ  ве-
де ни ос нов но от хи ми чес ки  из бел ена 
хар ти е на ма са (пулп), неоц ве те на 
в ма са та хар ти я или картон,  про-
из ве де ни ос нов но от ме ха нич на 
дър ве син на хар ти е на ма са (пулп) 
(напр. вестници,   с п  иса ни я и по доб ни 
пе чат ни материали)    

   МО Н АКО X X

МОНГОЛИЯ X X

НАМИБИЯ X X

НАУРУ X X

НЕПАЛ X ВСИЧКИ ДРУГИ B3020

НИГЕР X X

НИГЕРИЯ X X

НИКАРАГУА X X

НИУЕ X

НОВА КАЛЕДОНИЯ X

НОВА ЗЕЛАНДИЯ X X

НОРВЕГИЯ X X X

ОБЕДИНЕНИ 
АРАБСКИ ЕМИРСТВА

X X

ОМАН X ВСИЧКИ ДРУГИ от B1010:
– скрап от желязо и стомана

ОСТРОВ МАВРИЦИЙ X X



Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

ОСТРОВИ КУК X X

ПАКИСТАН X от B3060
– утайки от вино
B3140
от GN010:
отпадъци от четина от свине или глигани

ВСИЧКИ ДРУГИ

ПАЛАУ X

ПАНАМА X X

ПАПУА НОВА ГВИНЕЯ X X

ПАРАГВАЙ X X

ПЕРУ X от B3030:
– от па дъ ци от въл на или фи на или 
гру ба (необработена)  ж ив от ин ска 
козина,  в ключи тел но от па дъ ци от 
прежди, н о изключ ва щи конци
–  отпа дъ ци от па мук (вклю чи тел но 
от па дъ ци от преж ди и конци)
 – влак на и от па дъ ци (вклю чи тел но 
от па дъ ци от преж ди и конци)  от 
ко ноп (Cannabis sativa L.)
– влак на и от па дъ ци (включи тел  но 
от па дъ ци от преж ди и конци)  от юта 
и дру ги тек стил ни влак на от ли ко (с 
изк лю че ни е на лен, коноп, рамия)
 – влак на и от па дъ ци (вкл. отпа дъ ци 
от преж ди и конци)  от си зал и дру ги 
тек стил ни влак на от ро да Agave
– влакна, д  реб и от па дъ ци (вклю чи-
тел но от па дъ ци от преж ди и конци) 
от ко ко со ви орехи
–   влакна,  дреб и от па дъ ци (вклю чи-
тел но от па дъ ци от преж ди и конци) 
от аба ка (Ma ni la hemp или Musa  
textilis Nee)
– влакна, д ребни от па дъ ци (вклю-
чи тел но от па дъ ци от преж ди и 
конци)  от ра ми я и дру ги рас ти тел ни 
тек стил ни влакна, н еупоме на ти или 
невк лю че ни другаде 
о т  B3060:
– дегра:  остатъ ци по лу че ни от пре ра-
бот ка та на маз ни ни или от жи во тин-
ски и рас ти тел ни восъци
 –  отпадъ ци от кос ти и сър це ви ни от 
рога,  необработени,  о бе зм аслени, 
пър вич но об ра бо те ни (но не на ря за-
ни на фор ми),  обра  бо те ни с ки се ли на 
или деже латинирани
 от  B 30 65 :
 от па дъ ци от ядив ни маз ни ни и 
мас ла от жи во тин ски про из ход 
(напр. пържил ни мас ла и маз ни ни),   
 п ри ус ло ви е че не про я вя ват [опас-
ни] с  вой ства спо ред ба зел ско то 
 при лож ение

 ВСИЧКИ ДРУГИ

ПОЛША X X X X
до 31.12.2012 – 
след това без контрол

ПОРТУГАЛИЯ X X X

РУАНДА X X

РУМЪНИЯ X X X
до 31.12.2015 – 
след това без контрол
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

РУСКА ФЕДЕРАЦИЯ X B2130, B3035, B3040, B3080, 
B3100, B3140, 
GE020 (само ex 7001)

ВСИЧКИ ДРУГИ

САМОА X X

САН МАРИНО X

САНТА ЛУЧИЯ X X

САО ТОМЕ И 
ПРИНСИПЕ

X

САУДИТСКА АРАБИЯ X X

СВАЗИЛЕНД X X

СЕЙШЕЛСКИ 
ОСТРОВИ

X ВСИЧКИ ДРУГИ GF010, GN010, GN020, 
GN030

СЕНЕГАЛ X X

СЕНТ ВИНСЕНТ И 
ГРЕНАДИНИТЕ

X X

СЕНТ КИТС И НЕВИС X X

СИЕРА ЛЕОНЕ X

СИНГАПУР
                                              

  X ВСИЧ КИ ДРУ ГИ B1010; B1020; B1150; B1200
от B2040: Шла ка от про из вод ство 
на мед, хими чес ки стаби лизирана,                                                                                                                с     
    в и  с о ко  съ дър жа ни е на же ля зо (над 
20 %) и про из ве де на съг лас но тех ни-
чес ки те спе ци фи ка ци и 
(напр. DIN 4301 и DIN 8201), 
ос нов но за стро и тел ни и аб ра зив ни 
нужди
о                         т B3010: 
Твър ди от па дъ ци от пласт маса, пр                                                и  
 ус ло ви е че не са сме се ни с дру  ги 
от па дъ ци и са при гот ве ни за спе ци-
фи кация
                                              о   т  B3 02 0:  След ни те материали,                                                                                           п   р и  
 ус ло ви е че не са сме се ни с опас ни 
отпадъци:                                                                      О  тп адъ ци и ос та тъ ци от 
хар ти я или кар тон от: 
– не из бе ле на хар ти я или картон,                         или 
от гоф ри ра на хар ти я или кар тон 
– дру га хар ти я или картон, 
                про  из  ве де ни ос нов но от хи ми чес ки 
из бе ле на хар ти е на ма са (пулп), неоц-
ве те на в ма са та 
– хар ти я или картон,                         про из ве де ни 
ос нов но от ме ха нич на дър ве син на 
хар ти е на ма са (пулп), 
(напр. вест ни ци, с                        пи  са ни я и по доб ни 
пе чат ни материали)                                                                                           
–     д р уги, включително,                                                                
н     о   неог ра ни че ни до ла ми ни ран 
картон

СИРИЙСКА АРАБСКА 
РЕПУБЛИКА

X X

СЛОВАКИЯ X X X X
до 31.12.2011 – 
след това без контрол

СЛОВЕНИЯ X X
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

СОЛОМОНОВИ 
ОСТРОВИ

X

СОМАЛИЯ X

СУДАН X X

СУРИНАМ X

СЪЕДИНЕНИ 
АМЕРИКАНСКИ 
ЩАТИ

X

СЪРБИЯ X от B3030:
– употребявани дрехи и други изно-
сени текстилни артикули 
B3040
B3080
GC010
GC020

B1010-B3020
от B3030: 
всички други отпадъци
B3035
B3050-B3070
B3090-B4030
GB040
GC030-GN030

ТАДЖИКИСТАН X

ТАЙВАН B1040, B1250, GB040, 
GC010, GC020, GC030, 
GG030, GG040, GN010

ВСИЧКИ ДРУГИ от B1010:
– скрап от желязо и стомана
– скрап от мед -скрап от никел
– скрап от алуминий
– скрап от цинк
– скрап от калай
– скрап от волфрам
– скрап от магнезий
– скрап от титан
– скрап от германий
от B1100:
– твърд цинк от горещо 
поцинковане
– цинк-съдържащи шлаки/утайки
– повърхностни дроси от галва ни-
зация (> 90 % Zn)
– дънни утайки от галва низиран 
цинк (> 92 % Zn)
– цинкова шлака при леене 
(> 85 % Zn)
– цинкова шлака от горещо гал-
ванизиран цинк (> 92 % Zn)
– цинкова пяна
B1130, B1230
от B2040:
– шлака от производство на мед, 
химически стаби ли зира на, с високо 
съдържание на желязо (над 20 %) и 
произ ве дена съг лас но техническите 
специ фи ка ции (напр. DIN 4301 и 
DIN 8201), ос новно за стро ителни и 
абра зив ни нужди.
от B3010:
всички отпадъци с изключение на:
– скрап от пласт ма са на след ни те 
не ха ло ге ни ра ни по ли ме ри и 
съполимери: 
–  п ол иуретан (не съдържащ CFCs)
– втвърдени отпадъци от смо ли или 
продукти на кон ден зация
B3020, B3040, B3050, GC050, 
GE020, GH013
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

ТАЙЛАНД X B1250 ВСИЧКИ ДРУГИ B1010, B1031
от B1100:
– отпадъци от огнеупорни 
облицовки, вкл. тигли, произ-
хождащи от топене на мед
– шлака от производството на 
бла го родни метали, пред наз на чени 
за последващо рафиниране
– тантал съдържащи калаени 
шлаки със съдържание на калай 
под 0, 5 %
B1150, B2030
от B2040:
всички отпадъци с изключение 
на:
шлака от производство на мед, 
химически стабили зи рана, с ви соко 
съдър жание на желязо (над 20 %) и 
произ ведена съгласно тех ническите 
спецификации (напр. DIN 4301 и 
DIN 8201), ос нов но за строи телни и 
абра зивни нужди.
– варовик от производството на 
калциев цианамид (при рН < 9)
– стъклен скрап със съдър жа ние 
на литий-тантал и литий-ниобий
B2060, B2070, B2100
от B3010:
– втвърдени отпадъци от смо ли или 
продукти на кон дензация
B3020
от B3030:
всички отпадъци с изключение 
на:
– отпадъци (вкл. дребни отпа дъ ци от 
прежди и конци) от изкуствени влакна
– употребявани парцали, въ же-
та, корда, шнурове и ка бели и 
износени артикули от въ жета, 
корда, шнурове или ка бели от 
текстилни ма те риали
от B3040:
– други каучукови отпадъци 
с изклю че ние на такива, упоменати 
другаде)
B3050, B3060, B3070, B3080, 
B3090, B3100, 
B3110, B3120, B3130, B3140, 
GF010, GG030, 
GN010, GN020, GN030

ТАНЗАНИЯ
ОБЕДИНЕНА
РЕПУБЛИКА

X X

ТИМОР – ЛЕСТЕ X

ТОГО X ВСИЧКИ ДРУГИ от B3010
– скрап от пластмаса на следните 
неха ло генирани полимери и съпо-
лимери:
– полипропилен
– полиетилентерефталат

ТОНГА X

ТРИНИДАД 
И ТОБАГО

X X

ТУВАЛУ X
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

ТУНИС X B1020, B1030, B1031, B1040, 
B1050, B1060, B1070B1080, 
B1090, B1100, 
B1115, B1120, B1130, B1140, 
B1150, B1160, B1170, B1180, 
B1190, B1200, B1210B1220, 
B1250, B2020, B2030
от B2040:
всички отпадъци с изключение 
на:
– варовик от производството на 
калциев цианамид (при рН < 9)
– натриеви, калиеви, калциеви 
хлориди
– карборунд (силициев карбид)
B2060, B2070, B2080, B2090, 
B2100, B2110, B2120B2130
от B3010:
– следните отпадъци от флуорирани 
полимери:
– перфлуороетилен/пропилен
(FEP)
– перфлуороалкоксиалкан
– тетрафлуоро етилен/пер-
флуоровинилетер (PFA)
– тетрафлуороетилен/перфлуо-
рометилвинилетер (MFA)
– поливинилфлуорид (PVF)
– поливинилиденфлуорид(PVDF)
от B3070:
– неактивен гъбен мицел от произ вод-
ството на пени ци лин, който може да 
бъде из пол зван като храна за жи вотни
B3090, B3100, B3110, B3120, 
B3130, B4010, B4020B4030, 
GB040, GC010, GC020, GC030, 
GC050, GE020, GF010, GG030, 
GG040, GH013

ВСИЧКИ ДРУГИ от B3030:
– употребявани дрехи и други
износени текстилни артикули

ТУРКМЕНИСТАН X X

ТУРЦИЯ1 X X

УГАНДА X X

УЗБЕКИСТАН X X

УКРАЙНА X B3140 
ВСИЧКИ ДРУГИ

B1010 с изключение на: скрап от 
хром 
B1020–B1030 
B1040–B1090 
B1100 с изключение на: шлаки от об-
ра ботка на мед за по-на та тъшна прера-
бот ка или рафини ра не, не съдържащи 
арсен, оло во или кадмий в степен, в 
която проявяват опасните свойства, 
посо чени в приложение III
B1120–B1130
B1150–B1240
B2010–B2040
B2060–B2120
B3010 с изключение на: 
– тетрафлуороетилен/пер флуоро-
винилетер (PFA) 
– тетрафлуороетилен/пер-
флуорометилвинилетер (MFA)
B3020–B3030
B3040–B3060
B3070–B3130
B4010–B4030
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Дър жа ва
Ста тус (в коя ор га ни за ция чле ну ва 
дър жа ва та)

Ме тод на конт рол/вид от па дъ ци

Име ЕС ОИСР EАСT
Базелска 
конвенция

Забрана Нотификация
Без контрол

УНГАРИЯ X X X

УРУГВАЙ X X

ФИДЖИ X

ФИЛИПИНИТЕ X от B1010:
– скрап от кобалт
от B1020:
– скрап от олово (безолов но кисели 
батерии и акумулатори)
от B1120: кобалт, лантан
B1160, B1170, B1230, B1240, 
B2010, B2060, B4010, B4020, 
GG030, GG040

ВСИЧКИ ДРУГИ B2020
от B2030:
– керамични влакна, неупоменати 
или невключени другаде
B3020, B3030, B3035, B3040, 
B3050, B3080, 
GE020, GF010

ФИНЛАНДИЯ X X X

ФРАНЦИЯ X X X

ХАИТИ X

ХОЛАНДИЯ X X X

ХОЛАНДСКИ АНТИЛИ X

ХОНГ КОНГ X от B1010:
– скрап от тантал
B1030; B1031; B1040; B1060; 
B1070; B1080; B1090
от B1100:
– отпадъци от огнеупорни обли цов-
ки, вкл. тигли, произ хож дащи от 
топене на мед
от B1120:
– лантаниди (редки метали)
B1140; B1150; B1160; B1170; 
B1180; B1190, B1210; B1220; 
B1240; B2070; B2080; B2100; 
B2110; B2120; B2130; B3035; 
B3065; B3100; B3110; B3120; 
B3130; B4010; B4020; B4030

ВСИЧКИ ДРУГИ

ХОНДУРАС X X

ХЪРВАТСКА 
РЕПУБЛИКА

X X

ЦЕНТРАЛНА 
АФРИКАНСКА 
РЕПУБЛИКА

X X

ЧАД X X

ЧЕРНА ГОРА X B3140, GC010, GC020 ВСИЧКИ ДРУГИ 

ЧЕШКА РЕПУБЛИКА X X X

ЧИЛИ X X

ШВЕЙЦАРИЯ X X X

ШВЕЦИЯ X X X

ШРИ ЛАНКА X X

ЮЖНА АФРИКA X X

ЯМАЙКА X X

ЯПОНИЯ X X

1 Трябва да се съблюдават националните ограничения за внос на отпадъци в Турция 

Списък на държавите, регулиращи вноса на отпадъци от Зеления списък
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6. Класификация на материалите като отпадъци. Разграничение между отпадък и продукт 

 1. Дефиниция за „отпадък”

Понятието „отпадък” е дефинирано в новата Рамкова 

директива 2008/98/ЕО () за отпадъците по следния начин:

„Вещество или предмет, от който притежателят се 

освобождава или възнамерява да се освободи, 

или е длъжен да се освободи.“ (2)

В практиката непрестанно възниква задачата за 

разграничение между продукти, вторични продукти 

(неотпадък) и отпадъци. Изложеното по-долу  е помощно 

средство при процеса на разграничение.

2. Индикатори за класифициране като отпадък 

За оценка на едно вещество, на материали респ. стоки се 

използват следните критерии: 

Оценката се извършва като се вземат под внимание 

всички обстоятелства. Ако материалът отговаря на един 

от първите четири критерия (маркирани със *), то тогава 

този материал следва да се класифицира като отпадък.

•  *) Обозначаване като отпадък.

•  *) Не съществува възможност за по-нататъшно 

използване или оползотворяване, а само 

възможност за обезвреждане (D1 – D15).

• *) Не съществува пазар за този материал.

• *) Срокът на годност е изтекъл.

• *) Употребата на материала е забранена със 

закон.

•  Материалът обикновено се разглежда като отпадък.

•  Материал не може да се използва по първоначалното си 

предназначение.

•  Материалът е предназначен за операция по 

оползотворяване (R – R).

•  Материалът може да се открие като позиция в Европейския 

каталог на отпадъците и/или в приложения III до V към 

Регламент ЕО / относно превози на отпадъци.

•  Материалът е остатък от процеса на производство на друг 

материал (като отпадък, НЕ като страничен продукт).

•  Материалът съдържа компоненти, които не са обичайни за 

из ползваните по предназначението първични продукти (напр. 

тежки метали в отработени масла, които се из пол з ват като 

гориво (алтернативно гориво), замърсени раз творители и др.).

•  За материала не съществуват информационни листове за 

безопасност, указващи химическите параметри, респ. материалът 

не отговаря на общоприет стандарт за продукт.

Забележка: Физичните критерии за качество са обичайни и за отпадъците, 
напр. стара хартия, метален скрап.

• Материалът има неизвестен или непостоянен състав.

Забележка: Производствените отпадъци могат да имат сравнително 
постоянен и познат състав.

•  При използването на материала трябва да се спазват опре-

делени мерки за сигурност и опазване на околната среда, които 

не са изискуеми при използването на първични суровини.

(1) Чл. 3 от Рамкова директива 2008/98/ЕО, която влиза в сила от 12.12.2010
(2) Дефиницията е същата като дефиницията в  чл. 1(a) от Рамковата директива за 

отпадъците (Директива 2006/12/ЕО), която е в сила до 11.12.2010.

Забележка: Отпадъкът става продукт, едва когато дадена операция по 
оползотворяване действително е приключила. Напр. само посредством 
операция по сортиране, отпадъкът не става продукт.
 
Отпадъците и производствените остатъци, които не биха 

могли да бъдат класифицирани като вторични продукти, 

остават отпадък, докато действително не се оползотворят 

до нов продукт.

2.1. Разграничение между отпадък, произ водствен 

отпадък и вторичен продукт (3)

1. След като приключи периодът на ползването им, 

материалите и предметите обикновено се възприемат 

като отпадъци, които вече не са годни за използване по 

първоначалното им предназначение. 

Към тези категории спадат:

– непреднамерено разпръснати или изгубени продукти 

(напр. разсипано масло)

– изразходени средства за производство (напр. 

изтощени първични батерии, отработено минерално 

масло, соли за темпериране/ закаляване )

– негодни за ползване средства за производство 

(напр. замърсени разтворители, деактивирани 

катализатори)

– материали негодни за употреба съгласно зако-

но  вите разпоредби (напр. ресурси, съдържащи 

полихлорирани бифенили (PCB) като кондензатори, 

хидравлични масла и др.)

Продукти, предадени от ползвателя им на система 

за събиране на отпадъци (напр. излезли от употреба 

електроуреди, дори и в случаите, когато тези уреди все още 

функционират), във всички случаи представляват отпадък 

въз основа на факта, че е налице освобождаване от тях. 

Те престават да бъдат отпадък едва, когато отново бъдат 

пуснати в употреба като употребявани продукти (продукти 

втора употреба/ръка). За лицето, което пуска тези уреди 

отново в употреба са в сила задълженията, които са валидни 

и за първичния производител (задължения за маркиране, 

задължения за регистриране съгласно Регламентa (EО) 1907/2006 
на Европейския Парламент и на Съвета от 18 декември 2006 г. относно 
регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали 
(REACH), търговска гаранция).

Наред с тези потоци от потреблението/ползването, трябва 

да се разгледат и остатъците от индустриални процеси, 

които биха могли да представляват отпадък 

или вторичен продукт. 

Индикатори за вторичен продукт: 
– специфично управление на процеса с цел полу ча ване на 

производствени остатъци с определено качество 

за последваща употреба (напр. използването на 

магнезиев оксид вместо калциев оксид при процеса  на 

десулфуризация на отпадъчни газове с цел получаване 

на техническия химикал магнезиев сулфат)

(3) Виж Решение на Комисията COM (2007) 59.



– постоянен състав и качество на материала, гарантирани 

чрез използването на система за управление на 

качеството

– специфично третиране с цел получаване на използваем 

продукт (напр. гранулиране на шлака)

– спазване на специфични за продукта стандарти 

(напр. за шлаков пясък)

Задължителни предпоставки за вторичен продукт обаче са: 

– съществуването на пазар за него

– сигурно предоставяне за ополозотворяване/използване

Ако дaден производствен остатък, класифициран като вто-

ричен продукт, се предостави за операция по обез  вре ждане 

(напр. депониране) или за операция по опол зо тво ряване, 

коя то не е адекватна за съответния про дукт, то тогава е 

на лице от падък. Напр. при производството на алтер нативно 

го риво се смесва пластмасов гранулат, ге не риран в да ден 

производствен процес като вто ри чен гра нулат, под лежащ на 

оползотворяане, с отпадъци. То зи пласт масов гра нулат, сам 

по себе си, представлява про дукт, но при смес ването му с 

отпадъци, се превръща отно во в отпадък.

2.2. Видове операции по обезвреждане на отпадъци (4)

D  депониране (наземно или подземно)

D  обработване на замърсени земя и почви (например 

биоразграждане на течности или УТАЙКИ В почви)

D  дълбочинно инжектиране (например инжектиране на 

отпадъци в кладенци, солни находища и естествени 

хранилища, които могат да бъдат изпомпвани)

D  Повърхностни заграждения (например съхраняване на 

течни отпадъци или утайки в изкопи, хвостохранилища, 

лагуни и други подобни съоръжения)

D  специално проектирани депа (например депониране 

в отделни клетки, които са запечатани и изолирани 

помежду си и от околната среда)

D  изхвърляне на отпадъци във водни обекти, 

с изключение на морета/океани

D  изхвърляне на отпадъци в морета и океани, в т. ч. 

инжектиране под морското дъно

D  биологично третиране, непосочено на друго място, при  

което се образуват крайни съединения или смеси, които се 

обезвреждат по някоя  от операциите по кодове D до D

D  физико-химично третиране, неупоменато в друга опера-

ция по обезвреждане (например изпарение, сушене, кал-

циниране, микровълнова обработка и други, при което се 

получават съединения или смеси, които се обезвреждат 

по която и да е от операциите по кодове D до D

D  наземно изгаряне (инсинерация)

D  изгаряне в море

D  постоянно съхраняване (например съхраняване в 

контейнери в мини и други)  

D  смесване преди предаване за обезвреждането им по 

някоя от операциите по кодове D до D

D  препакетиране преди предаването им за обезвреждане 

по която и да е от операциите по кодове D до D

(4) Приложение IIА на Рамкова директива 2006/12/ЕО или Приложение I на 

Рамкова директива 2008/98/ЕО 
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D  съхраняване до извършване на която и да е от 

операциите по обезвреждане на кодове D до D 

освен временното съхраняване до събирането на 

отпадъците от мястото на образуването им

В СИСТЕМАТА НА РЕГЛАМЕНТ / ОТНОСНО ПРЕВОЗИ НА ОТПАДЪЦИ, 

ОПЕРАЦИИТЕ ОТ D ДО D СЕ СМЯТАТ ЗА „НЕПЪЛНИ”; ТОВА ОЗНАЧАВА, ЧЕ 

КОМПЕТЕНТНИЯТ ОРГАН ПО ИЗПРАЩАНЕ ИМА ПРАВО ДА ИЗИСКА ДОКАЗАТЕЛСТВА 

ЗА ОКОНЧАТЕЛНОТО ОБЕЗВРЕЖДАНЕ НА ПОТОЦИТЕ ОТПАДЪЦИ, ГЕНЕРИРАНИ ПРИ 

ТАЗИ ОПЕРАЦИЯ ПО ОБЕЗВРЕЖДАНЕ.

2.3. Видове операции по оползотворяване на отпадъци (5)

R  използването им като гориво  или по друг начин за 

получаване на енергия 

R  пречистване или регенериране на разтворители

R  рециклиране или възстановяване на органични 

вещества, които не са използвани като раз тво рители, 

включително чрез компостиране и други процеси на 

биологично превръщане

R  Рециклиране или възстановяване на метали и метални 

съединения

R  рециклиране или възстановяване на други 

неорганични материали

R  регенериране на киселини и основи

R  възстановяване на компоненти, използвани за 

намаляване на замърсяването

R  възстановяване на компоненти от катализатори

R  повторно рафиниране на масла или друга повторна 

употреба на масла

R  обработване на земната повърхност, благоприятстващо зе-

меделието или подобряващо качествата на околната среда

R  използване на отпадъците, получени по някои от 

методите на оползотворяване по кодове R до R

R  размяна на отпадъците за оползотворяване по който и 

да е от методите по кодове R до R

R  съхраняване на отпадъци до извършване на която и да 

е от операциите по кодове R до R, освен вре менното 

съхраняване до СЪБИРАНЕТО ИМ ОТ МЯСТОТО НА ОБРАЗУВАНЕ. 

В СИС ТЕМАТА НА РЕГЛАМЕНТ / ОТНОСНО ПРЕВОЗИ НА ОТ ПА ДЪ ЦИ, 

ОПЕРАЦИИТЕ R И R СЕ СМЯТАТ ЗА „НЕПЪЛНИ“ ОПЕРАЦИИ. ТОВА ОЗНА ЧАВА, 

ЧЕ КОМПЕТЕНТНИЯТ ОРГАН ПО ИЗПРАЩАНЕ ИМА ПРАВО ДА ИЗИСКА ДОКАЗАТЕЛСТВА 

ЗА ОКОНЧАТЕЛНОТО ОПОЛЗОТВОРЯВАНЕ НА ПО ТО ЦИТЕ ОТПАДЪЦИ, ГЕНЕРИРАНИ ПРИ 

ОПЕРАЦИЯТА ПО ПРЕДВАРИТЕЛНО ТРЕТИРАНЕ.

ИНТЕРПРЕТАЦИЯТА, КАКВО ТРЕТИРАНЕ КОНКРЕТНО СЛЕДВА ДА БЪДЕ РАЗБИРАНО ПОД 

ОПЕРАЦИЯ  R НЕ Е ЕДИННА. ПОД ТАЗИ ОПЕРАЦИЯ, ПОВЕЧЕТО КОМПЕТЕНТНИ ОРГАНИ 

ПО ПРЕВОЗИ НА ОТПАДЪЦИ РАЗБИРАТ НАПР. РАЗКОМПЛЕКТОВАНЕТО НА ИЗЛЕЗЛИ ОТ 

УПОТРЕБА ЕЛЕКТРОУРЕДИ ИЛИ ПРОИЗВОДСТВОТО НА АЛТЕРНАТИВНО ГОРИВО – RDF. 

РЕГЛАМЕНТЪТ УРЕЖДА ЕВЕНТУАЛНИ РАЗМИНАВАНИЯ В ГЛЕДНИТЕ ТОЧКИ С РАЗПОРЕДБАТА, 

ЧЕ АКО ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ КОМПЕТЕНТНИ ОРГАНИ НЕ СА ЕДИННИ В КЛАСИФИКАЦИЯТА СИ, 

ТО СЛЕДВА ДА СЕ ПРИЛОЖИ ПО-СТРОГИЯТ МЕТОД  (НАПР. ПО ВЪПРОСА ОПОЛЗОТВОРЯВАНЕ 

ИЛИ ОБЕЗВРЕЖДАНЕ СЛЕДВА ДА СЕ ПРИЛОЖИ ОПЕРАЦИЯТА ПО ОБЕЗВРЕЖДАНЕ).

(5) Приложение IIБ на Рамкова директива 2006/12/ЕО или Приложение II на Рамкова 

директива 2008/98/ЕО
(6) За разграничаването на операции D10 и R1, в Рамкова директива 2008/98/

ЕО е въведен критерий за ефективност на използването на енергия в 

съоръженията за изгаряне на битови отпадъци.

Класификация на материалите като отпадъци. Разграничение между отпадък и продукт 



3. Примери

Фиг. : Ополозтворяване на алуминиеви отпадъци        Фиг. : Преработка на отпадъците от дърводобива

Вторични суровини (отпадъци)

Отпадъци за външно 
третиране

Суровина
Производство 

Стъпка 1
Производство 

Стъпка 2
Производство 

Стъпка 3
Продукт

Отпадъци 1
Вътрешно рециклирани отпадъци 2

Вътрешно рециклирани отпадъци 3

Дървесина
Суровина Премахване 

на кората
Нарязване 

на талпи

Талпи
продукт

Кора
Отпадък
Вторичен
Продукт

Дървени стърготини
Отпадък
Вторичен продукт

Дървени брикети
продукт (DIN 51731)Производство

на дървени
брикети

Пресяване 
на корите

Кора за използване
в градинарството

Остатъци
(отпадък)

Фиг. : Производство на хартия и картон от отпадъчна хартия                          Фиг. : Употребявани електроуреди – мобилни телефони 

Утайка от обезмастиляване
Отпадък

• Визуално подбиране
• Тест за годност за експлоатация

Нефункциониращ уред
• Отпадък

Функциониращ уред
По нататъшна употреба 

като мобилен телефон
• Продукт

Изрезки 
(отпадък)

Отпадъчна хартия 
Отпадък

Сортиране
Пресиране

Обезмасти-
ляване

Производство на картон

Картон 
Продукт

Остатъци
Отпадъци

Остатъци
Отпадъци
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Класификация на материалите като отпадъци. Разграничение между отпадък и продукт 

Стружките, които не могат да се претопят, не могат да 
се изполват като заместител на първичния алуминий. 
Производителят иска да се освободи от стружките 
и затова те са отпадък (дори когато стружките имат 
стойност).

Фиг. : Пример – алуминиeви стружки                                                                    Фиг. :  Пример за пресовани алуминиеви бали

Пресовани бали, които са подходящи за претопяване са 
материал, който може да замести пър вич ния алуминий. 
Дори и да няма примеси (напр. масла), отново става дума 
за отпадък, защото самият процес на оползотворяване 
все още не е приключил.

Отпадъци Отпадъци (7)

(7) Съгласно чл. 6 от Рамкова директива 2008/98/ЕО, в законовите разпоредби може да бъде разписано кога определени потоци отпадъци престават да бъдат отпадъци 

(достигат статуса за край на отпадъка) след като са преминали през дадена фаза на процес на оползотворяване при спазване на определени критерии. По този 

въпрос, на равнище ЕС тече дискусия за създаването на точни разпоредби по отношение на скрап от алуминий и скрап от желязо.  
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Съзнателно се използват по-скъпи химикали за десулфуризация (нега-

сена вар вместо варовик) и по-сложни процеси (изолирано отделяне 

на летлива пепел, допълнителна степен на оксидация на CaSO3 до 

CaSO4), с цел да се получи (вторичен) продукт с определено качество.

За така получения RЕА –гипс съществува пазар и неговото 

предоставяне за операция по оползотворяване е сигурно. От тук 

следва, че е налице вторичен продукт, а не отпадък. 
7

Пример с разтворители или смазочни масла

Разтворителите и смазочните масла, които се изгарят, са отпадъци, 

тъй като разтворителите или смазочните масла не са произведени 

с цел изгаряне, а се подлагат на изгаряне едва след загубата на 

определни качества.

Също така, в повечето случаи, те съдържат (специфични за 

отпадъка) съставни вещества, които не са характерни за 

съпоставимите първични горива (мазут). Изхождайки от 

тук, разтворителите и смазочните масла следва, в защита на 

обществения интерес, да се възприемат като отпадък.

Пример със замърсени почви 

Нефтопродуктите (напр. маслата), които са се разлели не-

преднамерено и замърсяват почвата и подпочвените води, 

са отпадък. Същото важи и за почви, които са замърсени с 

въглеводороди, но само в случаите, когато са изкопани. ()

(8) Според Решение на Съда на Европейските общности (C-1/03), замърсената 

почва in situ (на мястото на замърсяване) също следваше да се възприема 

като (опасен) отпадък. В новата Рамкова dиректива 2008/98/ЕО, изрично се 

посочва, че замърсената почва in situ, т.е. преди да е изкопана, е изключена от 

обхвата на директивата.

Отпадъци Продукт

Пример с пластмасови отпадъци – пластмасови 

продукти

•  След предварителното третиране и раздробяването 
се получава хомогенен материал, който не може 
да се вложи директно в производството на 
пластмаси. Материалът не отговаря на изискванията 
и стандартите за суровина за производство на 
пластмаси. Материалът остава отпадък.

•  След преработката на сортирания и раздробен 
материал като се екструдира до гранулат се добива 
материал, който може да се вложи в производството 
на пластмаса. Материалът има определени свойства, 
които са сравними с първичния гранулат. Гранулатът 
е вече продукт, а не отпадък. Фиг. : Пример за пластмасови отпадъци

Фиг. : Пример за пластмасови отпадъци                                                               Фиг. : Пример за пластмасов гранулат

Пример отпадък-вторичен продукт въз основа на  

десулфуризация на димни газове

При десулфуризацията на димни газове от изгарянето на 

въглища се прилагат различни методи.

При метода с използване на сухи добавки, първоначално 

потокът отпадъчни газове минава през филтър и се отделя летлива 

пепел. Към отпадъчните газове се включва фино смлян варовик. 

Варовикът се свързва със SO2 в отпадъчните газове и образува смес 

от CaCO3, CaSO3 и CaSO4. 

Добавянето на варовик се извършва с цел намаляване на 

емисиите. Процесът е оптимизиран главно спрямо отделянето на 

SO2, т.е. отделената от десулфуризацията смес не се произвежда 

целенасочено до достигането на определено качество.

Този реакционен отпадък от десулфуризацията (код по Европейския 

списък на отпадъците – 10 01 05) потенциално би могъл да бъде 

опол зотворен, но в рамките на Общността милиони тонове от този 

от падък биват депонирани (обезвредени). Процесът не е ориентиран 

спря мо качеството на продукта, тоест предоставянето на този про-

дукт за оползотворяване не е сигурно, следователно е налице (по тен-

циално годен за оползотворяване) отпадък, а не вторичен продукт.

При метода с технически гипс (REA-гипс*) е налице още по-

скъпо струващо третиране на отпадъчните газове. 

Чрез впръскване на гасена вар и допълнителна степен на 

оксидация химически се отделя почти чист гипс (CaSO4∙2H2O), 

отделен от летливата пепел.

* REA-гипс се добива в сероочистващи инсталации на отпадъчни газове в 

топлоелектрическите електроцентрали



4. Строителни материали

„Държавите-членки предприемат всички необходими 

мерки, за да гарантират, че продуктите, предназначени за 

употреба в строежи, могат да бъдат предлагани на пазара, 

само ако са годни за предвижданата употреба, т.е. че 

притежават характеристики, подходящи за строежите, в 

които се влагат, монтират, поставят или инсталират и, ако 

са правилно проектирани и изпълнени, могат да задоволят 

посочените в член  съществени изисквания в случаите, 

когато подобни строежи са предмет на разпоредби, 

съдържащи такива изисквания.“ () 

(9) Директива 89/106/ЕИО от 21 декември 1988 относно сближаването на 

законовите, подзаконовите и административните разпоредби на 

държавите-членки по отношение на строителните продукти, Чл. 2 (1) 
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Всички декларирани като строителен продукт 

материали трябва да отговарят на спецификацията 

за строителен продукт (за определено предназначение). 

Ако за даден насипен материал (напр. носещи 

плоскости), деклариран като строителен материал, не 

съществува класификация или обозначение според 

изискванията на ЕС (т.е. липсва CE-маркировка) 

или даденият материал не отговаря на определена 

спецификация, то може да се приеме, че става дума за 

отпадък.

Класификация на материалите като отпадъци. Разграничение между отпадък и продукт



7. КОНТРОЛЕН ЛИСТ за класификация на материалите като отпадъци или продукти

Д А Т А

М Я С Т О

О П И С А Н И Е  Н А  М А Т Е Р И А Л А

П Р О И З Х О Д  –  О Б Л А С Т,  Г Р А Д ,  А Д Р Е С

К О Л И Ч Е С Т В О  [ Т О Н ]  И Л И  [ M 3]

Д Е С Т И Н А Ц И Я  –  О Б Л А С Т,  Г Р А Д ,  А Д Р Е С

П Р Е Д В И Д Е Н О  Т Р Е Т И Р А Н Е

Д Р У Г И ,  З А Б Е Л Е Ж К И

И : 

С Н И М К И ,  В З Е Т А  П Р О Б А ,  Н О М Е Р  Н А  П Р О Б А Т А , 

И З С Л Е Д В А Щ А  Л А Б О Р А Т О Р И Я  И  Т.  Н .
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КОНТРОЛЕН ЛИСТ за класификация на материалите като отпадъци или продукти

Критерии ДА НЕ Неизвестно

*) Обозначаване като отпадък

*) Не е налице възможност за по-нататъшно използване или оползотворяване, а са мо въз можност за 
обезвреждане (D – D) или материалът е предназначен за обезвреждане (D – D)

*) Не съществува пазар за този материал

*) Срокът на годност е изтекъл (напр. при стари медикаменти)

*) Забранена е употребата на материала (напр. PCB)

Материалът обикновено се разглежда като отпадък от обществото (преобладаващо схващане)

Материал не може да се използва по първоначалното си предназначение

Материалът е отделен като остатък при взимането на мерки за намаляване на емисиите 
(напр. филтърен прах, утайки от пречистването на отпадъчни води) 

Материалът е предназначен за операция по оползотворяване (R – R)

Материалът е включен като позиция в Европейския каталог на отпадъците или в Приложенията 
от III до V на Регламент ЕО /.

Материалът е остатък от процеса на производство на друг материал и не е произведен целенасочено. 

Материалът е замърсен, респ. има компоненти, които не са обичайни за използваните 
по даденото предназначение суро ви ни/първични продукти (съставът на материала не 
съответства на употребата, за която е предвиден)

За материала не съществуват листове с данни за химическите параметри респ. не съществуват 
съответни стандарти за производство или тези не се спазват.

Материалът има променящ се или непознат състав

При използването на материала трябва да се спазват определени мерки за сигурност и 
за опазване на околната среда, които не са наложителни при използване на суровини/
първични продукти

Резултат (брой на отговорите)

Обща оценка (отбелязва се вярното) Отпадък – при по-голям брой отговори с „да“

Продукт –  при по-голям брой отговори с „не“

*) Когато маркираните точки са отговорени с  „да“, то тогава материалът 

задължително се класифицира като отпадък

Име                                                                                                                 Подпис

      

Забележка: Отпадъкът се превръща в продукт едва 

тогава, когато действително е протекла операция по 

оползотворяване. Само сортирането, например, принципно 

не прекратява статуса „отпадък”. 

Фактът че, даден предмет може да бъде продаден срещу 

опре делена сума, не изключва наличието на качества на 

отпадък.

Предмети, които са събрани като отпадъци (напр. събрани 

като отпадъци стари електроуреди) губят статуса си на 

отпадък, едва когато отново бъдат пуснати в употреба 

съобразно изискванията (т.е. след проверка на годността им 

за употреба и експлоатационната им сигурност, наличие на 

гаранция и др. )

Вторични продукти
Съществена характеристика на вторичните 

продукти е наличието на постоянно, сигурно 

качество, надеждна цел на приложение, 

целенасочено събиране и сигурно предоставяне 

за оползотворяване. 

Операции по обезвреждане на отпадъци:
Виж Ръководство, Част , Глава .

Операции по оползотворяване на отпадъци:
Виж Ръководство, Част , Глава .
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пър  вич ни суровини (газ, масло, въглища, дърва). Всеки 

вид де пониране на отпадъци се счита за обезвреждане. 

Из ключение представлява само заместването на естествени 

су ровини (като баластра) с инертни отпадъци () при 

съз да ва не то на технически съоръжения за депа (напр. 

повърхностни запечатки).

3.2. Оползотворяване
При оползотворяването, отпадъците винаги се използват за 

замяна на първични суровини.

Временното съхранение на отпадъците все още не означава, 

че се провежда някакъв процес на оползотворяване. Опол -

зо творяването е извършено чак тогава, ко га то ма териалите 

са използвани така, че да заменят пър во началните суровини 

и да се включат в състава на нов продукт.

Ако за даден отпадък е заплатена определена сума 

от купувача, то това е вероятен признак, че отпадъкът 

е предназначен за оползотворяване, но все още 

не е достатъчно доказателство за предстоящата 

операция.

Третирането на отпадъците в дадена инсталация, в която 

от па  дъкът механично се разделя на различни отпадъчни 

по то ци, все още не означава, че се извършва някакво 

опол зотворяване. След третирането в такава инсталация, 

могат да се об ра зуват различни видове и количества 

от падъци, части от които може да бъдат предоставяни 

за оползотворяване, други – за обезвреждане. Така 

напри мер, от битови отпадъци могат посредством 

електромагнитен сепаратор, да бъдат отделени за опол-

зотворяване метали.

Привидно оползотворяване ()

Привидно оползотворяване е налице, когато 

от иконо ми чес ки и/или екологични съображения 

оползотворяването не е оправдано с оглед 

на съотношението между оползотворимия и 

неоползотворимия дял на отпадъка, прогнозираната 

стой  ност на материлите, които трябва да бъдат 

окончателно ре цик лирани или разходите по 

оползотворяването и разходите по обезвреждането на 

неоползотворената част.

Тук може да се вземе предвид най-вече сравнението с 

естествените (заместени) суровини. Например добиването 

на  желязо от даден поток отпадъци не представлява 

оползотворяване, защото принципно съдържанието на 

желязо в добиваните железни руди е над .

Друг е случаят обаче при добиването на  благороден 

метал, напр. от катализатор, защото съдържанието на 

благородни ме та ли в рудите много често е само около  

части на милион (ppm).

... Рециклиране
Ако отпадъкът бъде използван от предприятието 

като су ро ви на, то тогава става въпрос за операция по 

оползотворяване.

(10) Сравни Рамкова Директива 1999/31/ЕО, 15 Основание за възражение и чл. 3 (2)
(11) Виж  Регламент ЕО 1013/2006, чл. 12 (1), ж.

8. Разграничение между обезвреждане и оползотворяване

1. Въведение

За трансграничния превоз на отпадъците важат 

различни разпоредби, в зависимост от това 

дали съответните отпадъци са предназначени 

за обезвреждане или оползотворяване.

Целта на тази глава е да улесни коректното 

класифициране на превозваните материали и да 

помогне при проверка на инфор мацията, подадена 

от вносители, износители и превозвачи.

2. Дефиниции според рамковата Директива 2006/12/

ЕО за отпадъците

Рамковата Директива за отпадъците определя понятията 

„обезвреждане“ и  „оползотворяване“ както следва:

Обезвреждането е третиране на отпадъците с методите на 

обезвреждане от D до D.

Оползотворяването е третиране на отпадъците с методи 

от R до R. То обхваща както рециклиране така и изгаряне 

с оползотворяване на енергия.  

Рециклирането е дейност по оползотворяване 

на от па дъ ците, при която те се превръщат в продукти, 

мате ри а  ли и суровини, или вещества за ползването 

им по първоначалното им предназначение или 

за други цели.

Изгарянето с оползотворяване на енергия се 

характеризира с използването на  отпадъците като 

(вторични) горива, като по такъв начин в съответната 

инсталация чрез отпадъците се заместват първичните 

суровини и се получава енергия.

Повторното използване Повторната употреба е всеки 

про цес на оползотворяване, при който продукти или 

ком поненти, които са се превърнали в отпадък, отново се 

из ползват по пред назначението, за което предварително са 

били определени.

В новата рамкова Директива  2008/98/ЕО, 
дефинициите за повторна употреба, третиране, 
оползотворяване, подготовка за повторна 
употреба, рециклиране, регенериране на 
отработени масла и обезвреждане са включени в 
чл. 3 (13-19)

3.  Указания за проверка доколко класифицирането 

е коректно

Конкретно химическо или физическо третиране, може, в 

за ви симост от съпровождащите обстоятелства и от тре-

ти ра ния отпадък да представлява оползотворяване или 

обез вреждане (или привидно оползотворяване). Най-важ-

ният критерий за такова разграничаване ще намерите в 

обясненията по-долу:

3.1. Обезвреждане
На обезвреждане подлежат отпадъци, които не се използват 

за производството на нови продукти и не заместват 
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Когато в процеса на получаване на продукт се образуват 

от  па дъци и същите отново се влагат в производствен 

про  цес, говорим за рециклиране. Основен принцип 

при рецик ли ра  не то е, че първичните суровини биват 

заменени от отпадъци. По-долу са дадени някои примери, 

които дават по-ясна представа за разликата между 

обезвреждане и оползотворяване.

ОПОЛЗОТВОРЯВАНЕ ОБЕЗВРЕЖДАНЕ

използване на утайки от 

пречиствателни станции 

с ниско съдържание на 

вредни вещества като 

изкуствени торове (R)

депониране на утайки от пре-

чиствателни станции, без да се 

цели рекултивиране на депото 

(D)

използване на натрошени 

тухли за стро и  телството на 

пъти ща и ма ги страли (R)

депониране на строителни 

отпадъци (D)

натрупване на отпадъци 

в мини с цел механична 

подпора на мината и замяна 

на строителни материали 

(R)

натрупване на отпадъци в 

мини с цел намаляване на 

въздействието на отпадъците 

върху околната среда (D)

използване на парчета 

асфалт за улични тротоари 

като замяна на други 

строителни материали (R)

депониране на отпадъци 

от асфалт (или всякакви 

отпадъци от строителството 

на пътища и магистрали) (D)

... Изгаряне с оползотворяване на енергията 
Когато отпадъците попаднат в инсталация за изгаряне на 

твърди битови отпадъци, съгласно сегашните законови 

разпоредби говорим не за тяхното оползотворяване, а за 

обез вреждане. Причината е, че инсталациите за изга ряне 

на отпадъци не служат за производството на енергия, 

а за третиране на отпадъци. В самата 

ин сталация не се заместват (непосредствено) 

пър вични енергийни носители.

Все пак почти всички съоръжения за изгаряне на 

отпадъци раз по лагат с инсталация за използване 

на отделената топ  ли на. За да се стимулира пълното 

из ползване на отделе ната топлина, в но вата Рамкова 

Директива //ЕО е разписан критерий за ефек тив-

ност по отношение използването на отделената топ лина. 

Разграничение между обезвреждане и оползотворяване

Ако коефициентът на ефективност () по отношение на

използването на отделената енергия е над , (за 

съоръ же ния, пуснати в действие преди ..  г.) и 

съответно над , (за съоръжения, пуснати в действие 

след .. г.), то тези съоръжения могат да бъдат 

класифицирани като съоръжения по оползотворяване, 

а изгарянето в тях на битови отпадъци като операция по 

оползотворяване R.

Термично оползотворяване при всички случаи е налице 

при изгарянето в циментови пещи на високо-калорични 

отпадъци като напр. отработени масла, разтворители, ав -

то мо билни гуми или предварително подготвени за цел  та 

отпадъци от пластмаси. В тези ин сталации чрез отпадъка 

като вторичен енергиен но  си тел се заместват първичните 

енергийни носители ка то газ, мазут или въглища. 

Термично оползотворяване се осъществява също така, 

когато в други горивни ин ста лация газ, мазут, въглища и 

дърво се заменят (частично) от отпадъци.

Термично оползотворяване НЕ се осъществява, когато 

отпадъкът има толкова ниска топлотворна способност, че 

не е възможно извличането на енергия. В този случай не 

се заместват и никакви първични енергийни носители. 

Принципно можем да говорим за термично опол-

зотворяване, когато са изпълнени следните критерии:

•  използване в инсталация, в която се използват и други 

(първични) енергийни носители

• използване в инсталация, в която и други (първични) 

енергийни носители се заместват чрез отпадъци 

• използваните заместващи отпадъци имат точно 

определени характеристики, като еднородна големина 

на частиците и топлотворна способност 

• топлотворната способност е достатъчно висока и 

при изгарянето се получава достатъчно количество 

енергия, налице е енергиен остатък (излишък). Това не 

може да се получи напр. при необезводнени утайки от 

ПСОВ

• по-голямата част от енергийния остатък бива 

използван 

• по-голямата част от отпадъка се оползотворява при 

изгарянето, а като „остатък“ се генерира по-малка част 

(12) Методът за изчисление на енергийната ефективност е описан в Приложение II 

на новата Рамкова Директива 2008/98/ЕО
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Контролен лист за класифициране на отпадъците като отпадъци, предназначени за 
обезвреждане или оползотворяване

Вид на предвиденото третиране Обезвреждане Оползотворяване Неизвестно

Инсталации за изгаряне на опасни отпадъци X

Депониране X

X (евентуално 

оползотво ря ване за 

инертни отпадъци)

(Временно) складиране без сведения за последващо 

третиране
X

Предвиденият метод за третиране е посочен като D-обез-

вреждане 
X

Отпадъкът е смес от различни суровини (нехомогенна смес) X

За отпадъка не съществува никакъв пазар и за третирането 

му се заплаща такса
X

Съоръжения за изгаряне на битови отпадъци X (сега)

след  – 

класифициране като 

оползотворяване, съг-

лас но коефициенти за 

ефективност

Процентът на замърсителите (напр. инертни вещества/

пепел в горивата) е сравнително по-висок в сравнение 

с първичните суровини и следователно накърнява 

качеството на продукта.

X

Съществуват информационни листове/анализи, които 

дефинират определени (необходими за предвидената 

употреба) свойства на отпадъка

X

За материала има пазар и също се заплаща определена 

сума
X

Чрез използването на отпадъка се заместват суровини, като 

това може да става косвено (напр. минерални отпадъци 

като допълнително вещество при произ водството на 

цимент) или директно (напр. стара хартия в производството 

на хартия).

X

Предвиденият метод за третиране е с код R – 

(оползотворяване)
X

Отпадъкът е хомогенен и се състои само от един материал X

Класифициране

4. Контролен лист

В представения по- долу лист са посочени някои кри-

терии, които подсказват дали даден отпадък е пред-

назначен за обезвреждане и оползотворяване.

Преценката става с помощта на обща оценка за всеки 

отделен случай.

Степента на опасност на отпадъците не представлява 

кри те рий за разграничаването между обезвреждане и 

оползотворяване, но може да бъде решаващ критерий за 

това, дали оп ре делена операция по оползотворяване е 

допустима или не.



A) За разграничението между отпадък и продукт:

 
•  Решение на Европейския съд от ..г., 

Казус C-/ и C-/ (ARCO); 

Производство на алтернативно гориво

 

•  Решение на Европейския съд от ..г., 

Казус C-/ (Inter Environment Wallonie)

 

•  Решение на Европейския съд от ..г., 

Казуси C-/, C-/, C-/ и C-/ 

(Tombesi); Събиране на отпадъци за оползотворяване

 

•  Решение на Европейския съд от ..г., 

Казус C-/ (Palin Granit Oy); Наличието на осигурен пазар 

за реализация на определен материал като критерий за 

характера на материала като продукт (виж също Казус C-

/; Avesta Polarit Chrome Oy)

 

•  Решение на Европейския съд от .., 

Казус C-/ (Texaco); разлятите горива, които замърсяват 

почвата, са отпадък

 •  Решение на Европейския съд от ..г., 

Казус C-/ (Mayer-Parry); Преработката на отпадъци от 

метални опаковки като вторични суровини; въпрос, кога 

отпадъкът спира да бъде отпадък и се превръща в продукт

•  Съобщение на Комисията до Съвета и Европейския Парламент. 

Тълкуватeлно съобщение относно отпадъците и страничните 

продукти  COM () .

 
B) За разграничение между оползотворяване 

и обезвреждане:

 
•  Решение на Европейския съд от ..г., Казус C-/ (ASA); 

Депониране на отпадъци в излязла от експлоатация мина

 

•  Решение на Европейския съд от ..г., 

Казус C-/; Оползотворяване на отпадъци като гориво 

в циментови пещи

 

•  Решение на Европейския съд от ..г., 

Казус C-/; Изгаряне на отпадъци в инсталация 

за обезвреждане (инсталация за изгаряне на отпадъците)

 

•  Казус C-/ (Приложение на отпадъците като гориво в 

циментови пещи и използване на получаващата се в процеса на 

изгаряне пепел като суровина в процеса на производството на 

клинкери); Определянето дали става въпрос за обезвреждане 

или оползотворяване се базира на първия процес)

•  Рамкова Директива ЕО /, Приложение  – 

Критерии за разграничаване R –  D за съоръжения за 

термично третиране на битови отпадъци.

9. Списък с решения на Европейския съд, свързани с трансграничния превоз на отпадъци 
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10. Консолидирани Приложения III и IV към Регламент 1013/2006.

ПРИЛОЖЕНИЕ III

Приложение III към Регламент 1013/2006 относно превози на отпадъци не съдържа окончателен списък, а отделни позиции 

от приложение II към „стария” Регламент 259/93 за превози на отпадъци и препратки към приложение IX към Базелската 

конвенция. Тези позиции са събрани в списъка по-долу. В курсив са отбелязани текстови допълнения или отклонения, които биха 

спомогнали за по-доброто разбиране на списъка. Съгласно Официален вестник L 190/1 от 12.7.2006 само текстът на Регламент 

1013/2006 е законово обвързващ.

Независимо дали отпадъците са включени в настоящия списък или не, те може да не бъдат предмет на общите информационни 

изисквания, определени в член 18, ако са замърсени от други материали до степен, която

a) увеличава рисковете, свързани с отпадъците достатъчно, за да ги направи подходящи за процедурата на предварителна 

писмена нотификация и съгласие, когато отчита опасните свойства, изброени в приложение III към Директива 91/689/EИО; или

б) предотвратява оползотворяването на отпадъците по екологосъобразен начин.

B1 МЕТАЛИ И МЕТАЛ-СЪДЪРЖАЩИ ОТПАДЪЦИ

B1010 Отпадъци от метали и метални сплави в метална недисперсионна форма:

– Благородниметали (злато, сребро, метали от платиновата група, без живак)

– Скрап от желязо и стомана

– Скрап от мед

– Скрап от никел

– Скрап от алуминий

– Скрап от цинк

– Скрап от калай

– Скрап от волфрам

– Скрап от молибден

– Скрап от тантал

– Скрап от магнезий

– Скрап от кобалт

– Скрап от бисмут

– Скрап от титан

– Скрап от цирконий

– Скрап от манган

– Скрап от германий

– Скрап от ванадий

– Скрап от хафний, индий, ниобий, рений и галий

– Скрап от торий

– Скрап от редкоземниелементи

– Скрап от хром

B1020 Чист, незамърсен метален скрап, включително и сплави, в окончателно пресовани форми (листа, плочи, пръти, 
греди и т.н.) от:

– Скрап от антимонскрап

– Скрап от берилий

– Скрап от кадмий

– Скрап от олово (без оловнокисели батерии и акумулатори)

– Скрап от селен

– Скрап от телур

B1030 Труднотопими метали, съдържащи шлаки

B1031 Отпадъци от метали и метални сплави в метална недисперсна форма (метален прах) от молибден, волфрам,  

титан, тантал, ниобий и рений, с изключение на такива отпадъци като посочените в списък A по позиция A1050, 

галванични утайки

B1040 Скрап от възли и агрегати от инсталации за получаване на електроенергия, незамърсени със смазочни масла, РСВ 

или РСТ, които да ги превърнат в опасни отпадъци

B1050 Смесени цветни метали, скрап от тежки фракции, несъдържащи съставките упоменати в приложение I в такава

концентрация, че да проявят свойствата от приложение III 

B1060 Отпадъци от селен и телур в метална елементна форма, включително и прах

B1070 Отпадъци от мед и медни сплави в дисперсна форма, освен ако съдържат съставките упоменати в приложение 

I (заб.: към Базелската конвенция) в такава концентрация, че да проявят свойствата от приложение III (заб.: към 

Базелската конвенция)
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B1080 Цинкова пепел и остатъци, включително остатъци от цинкови сплави, освен ако съдържат съставките упоменати в 
приложение I съставки в такава концентрация, че да проявят свойствата от приложение III (заб.: към Базелската 
конвенция) или да проявяват опасните свойства H4.3

B1090 Отпадъчни батерии, отговарящи на съставена спецификация, с изключение на тези съдържащи олово, кадмий и живак

B1100 Метал-съдържащи отпадъци, произхождащи от топене, претопяване и рафиниране на метали:
– Твърд цинк от горещо поцинковане
– Цинк-съдържащи шлаки/утайки:
– Повърхностни дроси от галванизация (> 90 % Zn)
– Дънни утайки от галванизиране (> 92 % Zn)
– Цинкова шлака при леене (> 85 % Zn)
– Цинкова шлака от горещо галванизиране (> 92 % Zn)
– Цинкова пяна
– Алуминиева пяна (или огрибки), с изключение на солеви шлаки
– Шлаки от обработка на мед за по-нататъшна преработка или рафиниране, несъдържащи арсен, олово или 

кадмий, за да проявят свойствата от приложение III
– Отпадъци от огнеупорни облицовки, вкл. тигли, произхождащи от топене на мед
– Шлаки от производството на благородни метали, предназначени за последващо рафиниране
– Тантал-съдържащи калаени шлаки със съдържание на калай под 0,5 %

GB040 GB040 7112, 262030, 262090
Шлаки от преработката на ценни метали и мед за допълнително рафиниране 
(заб.: Като код по Базелската конвенция в поле 10 на Приложение VII следва да се впише следното:
B1100 – Шлаки от обработка на мед за по-нататъшна преработка или рафиниране, несъдържащи 
арсен, олово или кадмий в такива количества, че да проявят някое от опасните свойства от 
приложение III (заб. към Базелската конвенция))

GC010 Електрически сглобки, съдържащи само метали или сплави

GC020 Скрап от електрониката (електронни платки, електронни компоненти, кабели и др.) и възстановени електронни 
компоненти, подходящи за оползотворяване на основни и ценни метали

B1115 Отпадъци от метални кабели, покрити или изолирани с пластмаси, невключени в списък A1190 3, с изключение 
на тези, предназначени за операции по приложение IVA (заб.: към Базелската конвенция) или всякакви други 
операции по обезвреждане, включващи на всеки един етап неконтролирани термични процеси като открито горене

B1120 Отработени катализатори, с изключение на разтвори използвани като катализатори, съдържащи:
–     Преходни метали, с изключение на отпадъчни катализатори (отработени катализатори, отработени течни 

катализатори или други катализатори) от списък A 3

Скандий
Ванадий
Манган
Кобалт
Мед
Итрий
Ниобий
Хафний
Волфрам
Титан
Хром
Желязо
Никел
Цинк
Цирконий
Молибден
Тантал
Рений

–     Лантаниди (редки метали) Лантан
Празеодим
Самарий
Гадолиний
Диспросий
Ербий
Итербий
Церий
Неодим
Европий
Тербий
Холмий
Тилий
Лутеций
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B1130 Пречистени отработени катализатори, съдържащи благородни метали

GC050 Отработени течни катализатори за каталитичен крекинг (РСС) (алуминиев окис, цеолити)

B1140 Твърди остатъци съдържащи благородни метали, със следи от неорганични цианиди 

B1150 Отпадъци от благородни метали и сплави (злато, сребро, платиновата група, с изключение на живак) в дисперсна, 

нетечна форма, със съответната опаковка и маркировка

B1160 Пепел от благородни метали, получена при изгарянето на печатни платки (виж позиция А1150)3 

B1170 Пепел от благородни метали получена при изгарянето на фотографска лента

B1180 Отпадъчна фотографска лента, съдържаща сребърни халогениди и метализирано сребро

B1190 Отпадъчна фотографска хартия, съдържаща сребърни халогениди и метализирано сребро

B1200 Гранулирана шлака, получена от производството на желязо и стомана

B1210 Шлака получена от производството на желязо и стомана, включително шлаки като източник на титанов диоксид и 

ванадий

B1220 Шлака от производството на цинк, химически стабилизирана, с високо съдържание на желязо (над 20 %) и 

произведена съгласно техническите спецификации (напр. DIN 4301) основно за строителство

B1230 Метални окиси от горещо валцуване получени при производството на желязо и стомана

B1240 Метални окиси от горещо валцуване получени при производството на желязо и стомана

B1250 Отпадъци от излезли от употреба моторни превозни средства, които не съдържат нито течности, нито други опасни 

компоненти

GC030 ех 890800 Кораби и други плавателни съдове, излезли от употреба, изпразнени съгласно изискванията от всички 

товари и други материали, останали от тяхната експлоатация, които биха могли да бъдат класифицирани като 

опасни вещества или отпадъци

B2
ОТПАДЪЦИ СЪДЪРЖАЩИ ПРЕДИМНО НЕОРГАНИЧНИ СЪСТАВКИ, КОИТО МОГАТ ДА СЪДЪРЖАТ МЕТАЛИ И 

ОРГАНИЧНИ МАТЕРИАЛИ

B2010 Отпадъци от минно производство в недисперсна форма:

– Отпадъци от естествен графит

– Отпадъци от шисти, грубо отрязани или отсечени с трион или по друг начин

– Отпадъци от слюда

– Отпадъци от еоцит, нефелин или нефелин сиенит

– Отпадъци от фелдшпат

– Отпадъци от флуоршпат

– Твърди отпадъци от силициев двуокис, с изключение на този, който се използва в леярството

B2020 Стъклени отпадъци в недисперсна форма:

– Стъклени трошки и други отпадъци и скрап от стъкло, освен катодно-лъчеви тръби и други активирани 

стъкла

GE020 ех 7001 ех 701939 Отпадъци от стъклени влакна 1

B2030 Керамични отпадъци в недисперсна форма:

– Отпадъци и скрап от металокерамични материали

– Керамични влакна, неупоменати и невключени другаде

GF010 Керамични отпадъци, които са били печени след формоване, включително керамични съдове (преди и/или след 

употреба) 2

B2040 Други отпадъци, съдържащи предимно неорганични съставки:

– Частично рафиниран калциев сулфат, получен от газова десулфуризация на димни газове

– Отпадъци от суха мазилка от разрушаване на сгради

– Шлака от производство на мед, химически стабилизирана, с високо съдържание на желязо (над 20 %) и 

произведена според производствените стандарти (напр. DIN 4301 и DIN 8210), основно за строителни и 

абразивни нужди

– Сяра в твърда форма

– Варовик от производството на калциев цианамид (при рН < 9)

– Натриеви, калиеви, калциеви хлориди

– Карборунд (силициев карбид)

– Бетонни отломки

– Стъклен скрап със съдържание на литий/тантал и литий/ниобий

GG030 ех 2621 Пепел и шлака от изгаряне на въглища в лектроцентрали

Консолидирани Приложения III и IV към Регламент 1013/2006.

46



GG040 ех 2621 Летлива пепел от изгаряне на въглища 

(заб.: Като код по Базелската конвенция в поле 10 на Приложение VII следва да се впише следното:
            B2050 Летлива пепел от изгаряне на въглища в електроцентрали, която не е включена с списък А 
(заб.: Приложение VIII към Базелската конвенция / Приложение IV от Регламент 1013/2006) 
             (виж съответната позиция в Списък А – А2060)

B2060 Отработен активен въглен, несъдържащ съставки, посочени в приложение I в такава концентрация, че да 
проявяват свойствата от приложение III, например, въглен получен от пречистването на питейна вода и процесите 
на хранително-вкусовата промишленост и производството на витамини (виж позиция А4160)3 

B2070 Утайки от калциев флуорид

B2080 Отпадъци от калциев сулфат (гипс), получен от процеси в химическата промишленост, невключен в списък А
(виж позиция А2040)3

B2090 Анодни остатъци от производството на стомана и алуминий направени от петролен кокс или битум и пречистени 
до общо прие тите производствени стандарти (с изключение на анодни остатъци от хлор-алкална електролиза и от 
металургията)

B2100 Отпадъци от алуминиеви хидроксиди и отпадъци от диалуминиев триоксид, и остатъци от производството на алу ми ний, 
с изключение на материали, използвани за очистване на газовете, както и при процесите на флокулация или филтрация

B2110 Бокситни остатъци (червена утайка) (pH стабилизирано до по-малко от 11,5)

B2120 Отпадъчни кисели или основни разтвори с pH по-голямо от 2 и по-малко от 11,5, които не са разяждащи или не 
притежават други опасни свойства (виж позиция А4090)3 

B2130 Битуминозни (*) материали (асфалтови отпадъци) от пътно-строителни дейности и поддръжка, несъдържащи
катран  (виж позиция A3200)3

(*) Концентрацията на бензопирен не трябва да надвишава 50mg/kg.

B3
ОТПАДЪЦИ СЪДЪРЖАЩИ ПРЕДИМНО ОРГАНИЧНИ СЪСТАВКИ, КОИТО МОГАТ ДА СЪДЪРЖАТ МЕТАЛИ И 
НЕОРГАНИЧНИ МАТЕРИАЛИ 

B3010 Твърди пластмасови отпадъци:
Следните пластмасови отпадъци или смесени пластмасови материали, при условие, че не са смесени с други 
отпадъци и са приготвени за спецификация:
– Скрап от пластмаса на нехалогенирани полимери и съполимери включително, но не ограничени до следните (*):
(*) Такива пластмасови отпадъци се разглеждат като напълно полимеризирани:

– етилен
– стирол
– полипропилен
– полиетилентерефталат
– акрилонитрил
– бутадиен
– полиацетали
– полиамиди
– полибутилентерефталат
– поликарбонати
– полиетери
– полифениленсулфиди
– акрилни полимери
– алкани С10-С13 (пластификатори)
– полиуретан (несъдържащ CFCs)
– полисилоксани
– полиметилметакрилат
– поливинилов алкохол
– поливинилбутирал
– поливинилацетат
– Втвърдени отпадъци от смоли и продукти на кондензация, включващи следните:
– карбамидформалдехидни смоли
– фенолформалдехидни смоли
– меламинформалдехидни смоли
– епоксидни смоли
– алкидни смоли
– полиамиди
– Следните отпадъци от флуорирани полимери (1):
– перфлуороетилен/пропилен (FEP)
– перфлуороалкоксиалкан
– тетрафлуороетилен/перфлуоровинилетер (PFA)
– тетрафлуороетилен/перфлуорометилвинилетер (MFA)
– поливинилфлуорид (PVF)
– поливинилиденфлуорид (PVDF)

Консолидирани Приложения III и IV към Регламент 1013/2006.
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GH013  391530, ex 390410–40 Полимери на винилхлорида

B3020 Хартия, картон и хартиени отпадъци Следнитематериали, при условие че не са смесени с опасни отпадъци:
Отпадъци и остатъци от хартия и картон от:

– неизбелена хартия или картон, или от гофрирана хартия или картон
– друга хартия или картон, произведени основно от химически избелена хартиена маса (пулп), неоцветена в 

масата
– от хартия или картон произведени основно от механична дървесинна хартиена маса (пулп), (напр. вестници, 

спи са ния и подобни печатни материали)
– други, включително, но не ограничени до

1. ламиниранкартон;
2. несортиранскрап

B3030 Текстилни отпадъци
Следните материали, при условие че не са смесени с други отпадъци и са приготвени за спецификация:

– Копринени отпадъци (вкл. копринени пашкули неподходящи за намотаване, отпадъци от прежда и конци
– некардирани или пенирани
– други
– Отпадъци от вълна или фина или груба (необработена) животинска козина, включително отпадъци от 

прежди, но изключващи конци
– дреб от вълна или фина животинска козина

B3030 – други отпадъци от вълна или фина животинска козина
– отпадъци от необработена животинска козина
– Отпадъци от памук (включително отпадъци от прежди и конци)
– отпадъци от прежда (включително отпадъци от конци)
– конци
– други
– Ленени влакна и отпадъци
– Влакна и отпадъци (включително отпадъци от прежди и конци) от коноп (Cannabis sativa L.)
– Влакна и отпадъци (включително отпадъци от прежди и конци) от юта и други текстилни влакна от лико (с 

изключение на лен, коноп, рамия)
– Влакна и отпадъци (вкл. отпадъци от прежди и конци) от сизал и други текстилни влакна от рода Agave
– Влакна, дреб и отпадъци (включително отпадъци от прежди и конци) от кокосови орехи
– Влакна, дреб и отпадъци (включително отпадъци от прежди и конци) от абака (Manila hemp или Musa tотtilis 

Nee)
– Влакна, дреб и отпадъци (включително отпадъци от прежди и конци) от рамия и други растителни текстилни 

влакна, неупоменати и невключени другаде
– Отпадъци (включително дреб, отпадъци от прежди и конци) от синтетични или изкуствени влакна
– от синтетични влакна
– от изкуствени влакна
– Употребявани дрехи и други износени текстилни артикули
– Употребявани парцали, въжета, корда, шнурове и кабели и износени артикули от въжета, корда, шнурове и 

кабели от текстилни материали
– сортирани
– други

B3035 Отпадъци от текстилни подови покрития, килими

B3040 Каучукови отпадъци
Следните материали, при условие че не са смесени с други отпадъци:

– Отпадъци и скрап от втвърден каучук (напр. ебонит)
– Други каучукови отпадъци (с изключение на такива, упоменати другаде)

B3050 Необработен корк и дървесни отпадъци:
– Дървесни отпадъци и остатъци, независимо дали са агломерирани или не под формата на трупчета, брикети, 

топчета или други подобни форми
– Коркови отпадъци: натрошени, гранулирани или смлени

B3060 Отпадъци от селскостопанска и хранително-вкусова промишленост, при условие че не са инфекциозни:
– Утайки от вино
– Изсушени и стерилизирани растителни отпадъци, остатъци и странични продукти независимо дали са или 

не под формата на палети, или във вид използван за храна на животни, неупоменати и невключени другаде
– Дегра: остатъци получени от преработката на мазнини или от животински и растителни восъци
– Отпадъци от кости и сърцевини от рога, необработени, обезмаслени, първично обработени (но не нарязани 

на форми), обработени с киселина или дежелатинирани
– Отпадъци от риба
– Обелки от кокосови орехи, черупки, люспи и други кокосови отпадъци
– Други отпадъци от селскостопанска и хранително-вкусовата промишленост, с изключение на странични 

про дукти, които отговарят на националните и международни изисквания и стандарти за консумация от хора 
и животни

Консолидирани Приложения III и IV към Регламент 1013/2006.
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B3065 Отпадъци от ядивни мазнини и масла от животински или растителен произход (например пържилни масла и 
мазнини), при условие че не проявяват свойствата от приложение III (заб. към Базелската конвенция)

B3070 Следните отпадъци:
– Отпадъци от човешка коса
– Отпадъци от слама
– Неактивен гъбен мицел от производството на пеницилин, който може да бъде използван като храна за животни

B3080 Отпадъци от изрезки и скрап от гума

B3090 Изрезки и други отпадъци от обработена кожа, или от смесена кожа, негодни за производството на кожени 
изделия, с изкл. на утайки от обработка на кожа, несъдържащи съединения на шествалентен хром и биоциди 
(виж позиция А3100)3

B3100 Прах, пепел утайки или брашно от обработката на кожи, несъдържащи съединения на шествалентен хром и
биоциди (виж позиция А3090)3

B3110 Отпадъци от кожаро-кожухарството, не съдържащи съединения на шествалентен хром или биоциди или 
инфекциозни субстанции (виж позиция А3110)3

GN010 ex 050200 Отпадъци от четина и косми от свине, глигани и други, използвани за направа на четки

GN020 ex 050300 Отпадъци от косми от опашки и гриви на коне, дори в разстлано състояние, със или без подложка

GN030 ex 050590 Отпадъци от кожа и други части на птици със или без пера, пера или части от пера (независимо дали са 
отрязани ръбовете), без да са допълнително преработвани освен почиствани, дезинфекцирани или третирани за 
съхранение 

B3120 Отпадъци, съдържащи оцветители за храни

B3130 Отпадъци от полимерни етери и отпадъци от неопасни мономерни етери, които не могат да образуват пероксиди

B3140 Отпадъци от пневматични гуми, с изключение на тези, предназначени за операциите, упоменати в приложение IVA

B4 ОТПАДЪЦИ, КОИТО МОГАТ ДА СЪДЪРЖАТ НЕОРГАНИЧНИ ИЛИ ОРГАНИЧНИ СЪСТАВКИ

B4010 Отпадъци, съставени главно от водоразтворими бои/латекси, мастила, политури, несъдържащи органични 
разтворители, тежки метали или биоциди, до степен, която ги прави опасни (виж позиция А4070)3

B4020 Отпадъци от производството, приготвянето и употребата на смоли, латекс, уплътнители, лепила/адхезиви,
неизброени в списък А, несъдържащи разтворители или други замърсители в такава концентрация, че да
проявят свойствата от приложение III, напр. произведени на водна база или лепила на базата на казеиново
нишесте, декстрин, целулозни естери, поливинилови алкохоли (виж позиция А3050) 3

B4030 Използвани фотоапарати за еднократна употреба, с батерии, невключени в списък A3

Консолидирани Приложения III и IV към Регламент 1013/2006.

ПРИЛОЖЕНИЕ IV

При ло же ние IV към Рег ла мент 1013/2006 от нос но пре во зи на от па дъ ци не съ дър жа окон ча те лен спи сък, а от дел ни по зи ции от 

при ло же ние III и IVкъм „ста рия” Рег ла мент 259/93 за пре во зи на от па дъ ци и преп рат ки към при ло же ния II и VII към Ба зел ска та 

кон вен ция. Те зи по зи ции са съб ра ни в спи съ ка по-до лу. В кур сив са от бе ля за ни тек сто ви до пъл не ния или отк ло не ния, ко и то би ха 

спо мог на ли за по-доб ро то раз би ра не на спи съ ка. Съг лас но Офи ци а лен вест ник L 190/1 от 12.7.2006 са мо тек стът на Рег ла мент 

1013/2006 е за ко но во об вър зващ.

Спи сък с от па дъ ци, ко и то под ле жат на про це ду ра по пред ва ри тел на пис ме на но ти фи ка ция и съг ла сие (Жълт спи сък на от па дъ ци те)

ПРИЛОЖЕНИЕ IV

Y46 Отпадъци, събрани от домакинствата, освен подходящо класифицираните по една-единствена позиция в приложение III. 

Y47 Остатъци, получени от изгарянето на домакински отпадъци.

A1 A1 МЕТАЛИ И МЕТАЛ-СЪДЪРЖАЩИ ОТПАДЪЦИ

A1010

Метални отпадъци и отпадъци съдържащи сплави на следните метали:
– Антимон
– Арсен
– Берилий
– Кадмий
– Олово
– Живак
– Селен
– Телур
– Талий

но изключващи такива отпадъци, конкретно изброени в списък Б 1
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A1020

Отпадъци, съдържащи съставки (с изключение на метални отпадъци отлети блокове) или замърсени с:

– Антимон; съединения на антимона

– Берилий; съединения на берилия

– Кадмий; съединения на кадмия

– Олово; съединения на оловото

– Селен; съединения на селена

– Телур; съединения на те

A1030

Отпадъци, съдържащи съставки или замърсени с:

– Арсен; съединения на арсена

– Живак; съединения на живака

– Талий; съединения на талия

A1040

Отпадъци, съдържащи като съставки:

– Металникарбонили

– Шествалентенхром

A1050 Галванични утайки

A1060 Отпадъчни разтвори от байцване/ецване на метали

A1070 Отпадъчни разтвори от преработката на цинк, прах и утайки, като ярозит, хематит и др.

A1080
Отпадъци от цинкови остатъци, невключени в списък Б1, съдържащи олово и кадмий в такава концентрация, че да 

проявяват свойствата от приложение III

A1090 Пепели от изгаряне на изолирани медни проводници

A1100 Прахове и остатъци от газоочистващи инсталации при леене на мед

A1110 Употребявани електролитни разтвори от електролитна рафинация и електролитно получаване на мед

A1120 Отпадъчни утайки от електролитна рафинация и електролитно получаване на мед

A1130 Употребени разтвори от байцване/ецване, съдържащи разтворена мед

A1140 Отпадъци от катализатори, съдържащи меден хлорид и меден цианид

A1150 Пепели от благородни метали от изгарянето на печатни платки, невключени в списък Б1

A1160 Отпадъци от оловно-кисели батерии и акумулатори, цели или раздробени

A1170

Не сор ти ра ни от па дъ ци от ба те ри и и акумулатори,  с  из кл ючени е на тези,  вклю че ни ка то сме се ни в спи сък Б1. 

От па дъ ци от ба те ри и и акумулатори,  не вк лю чени в спи сък Б, съ дър жа щи съставки,  упо менати в при ло же ни е I в 

концентрации,  коит о  ги  пра вят опасни.

A1180

От па дъ ци от елект ри чес ки и елект рон ни мо ду ли или скрап (1), съ дър жа щи ком по нен ти ка то аку му ла то ри и дру ги 

ба те ри и вклю че ни в спи сък A, жи вач ни прекъсвачи,  стъ кл а от катодно- лъч еви тръ би и дру ги ак ти ви ра ни стък ла и 

кондензатори,  съд ър жа щи по лих ло ри ра ни бифенили,  и ли  замър се ни със съставките,  упо ме нати в при ло же ни е I 

(нап ри мер кадмий,  живак, олово,  полих ло ри ра ни бифенили)  в  т акива концентрации,  че д а  пр оявя ват свой ства та от 

при ло же ни е III (виж те по зи ци я B1110 от спи сък Б) 

A1190

Отпадъци от метални кабели, покрити или изолирани с пластмаси, съдържащи или замърсени с каменовъглен 

катран, полихлорирани бифенили, олово, кадмий, други органохалогенни съединения или съставки от приложение 

I, в такива концентрации, че да проявяват свойствата от приложение III

AA010 261900 Дроси, окалина и други остатъци от производството на чугун и стомана 

AA060 262050 Ванадиева пепел и остатъци 

AA190
810420 ех 810430 Маг не зи е ви от па дъ ци и скрап, които са огнеопасни,  п и роф орни или при кон такт с во да из пус кат 

лес но за па ли ми га зо ве в опас ни количества 

 A2
 ОТПАДЪЦИ, СЪДЪРЖАЩИ ПРЕДИМНО НЕОРГАНИЧНИ СЪСТАВКИ, КОИТО МОГАТ ДА СЪДЪРЖАТ МЕТАЛИ И 
ОРГАНИЧНИ МАТЕРИАЛИ

A2010 Стъклени отпадъци от катодно-лъчеви тръби и други активирани стъкла

A2020
От па дъ ци от не ор га нич ни флу ор ни съ е ди не ни я под фор ма та на теч нос ти или утай ки с изк лю че ни е на отпадъците,  

с пе ци фицира ни в спи сък Б1

A2030 Отпадъци от катализатори, с изключение на отпадъците, специфицирани в списък Б

A2040
От па дъ ци от кал ци ев сул фат (гипс), полу чен от про це си в хи ми чес ка та промишленост,  ког ат о съдър жа със тав ки те упо-

ме на ти в при ло же ни е I в та ки ва концентрации,  че д а  пр оявя ват свой ства та от при ло же ни е III (виж по зи ци я В20801

A2050 Отпадъци от азбест (прах или влакна)

A2060
Прах от из га ря не то на въг ли ща в елект ри чес ки централи, к ог ато съ дър жа съставките,  упо ме нати в  при ло же ни е I в 

та ки ва концентрации,  че д а  пр оявя ват свой ства та от при ло же ни е III (виж по зи ци я В2050).

AB030 Отпадъци, получени при безцианидно третиране на повърхности на метали

AB070 Пясъци, използвани в леярските операции

Консолидирани Приложения III и IV към Регламент 1013/2006.

50



Консолидирани Приложения III и IV към Регламент 1013/2006.

AB120 ех 281290 ех 3824 Неорганични халогениди, неупоменати и невключени другаде

AB130 Отработени частици от струйна повърхностна обработка на метали

AB150
ех 382490 Неп ре чис тен кал ци ев сул фит и кал ци ев сул фат от де сул фу ри за ци я на дим ни га зо ве (FGD) От па дъ ци съ-

дър жа щи пре дим но ор га нич ни съставки,  кои то мо гат да съ дър жат ме та ли и не ор га нич ни материали 

 RB 0 20 ех 6815 Керамични влакна с подобни физикохимични характеристики като на азбеста

A3
ОТПАДЪЦИ СЪДЪРЖАЩИ ПРЕДИМНО ОРГАНИЧНИ СЪСТАВКИ, КОИТО МОГАТ ДА СЪДЪРЖАТ МЕТАЛИ И 
НЕОРГАНИЧНИ МАТЕРИАЛИ

A3010 Отпадъци от производството и преработката на петролен кокс и битум

A3020 Отпадъчни минерални масла, неподходящи за тяхното първоначално предназначение

A3030
Отпадъци,  к ои то съдържат,  съ стоят се от или са за мър се ни с утай ки от ан ти де то на тор ни съединения,   съ дъ рж ащи 

оло во1

A3040 Отпадъчни топлоносители

A3050
Отпадъци от производството, приготвянето и употребата на смоли, латекси, уплътнители, лепила/адхезиви, без тези 

отпадъци специфицирани в списък Б (виж позиция В4020) 1

A3060 Отпадъци от нитроцелулоза

A3070 Отпадъци от феноли, фенолни съединения, включително хлорфенол под формата на течност или утайка

A3080 Други отпадъци, неупоменати в списък Б1

A3090
Отпадъци от прах, пепел, утайки и брашно от обработени кожи, когато съдържат съединения на шест-валентен 

хром или биоциди (виж позиция В3100) 1

A3100
Изрезки и други отпадъци от обработена кожа, или от смесена кожа, негодни за производството на кожени 

изделия, съдържащи съединения на шест-валентен хром или биоциди (виж позиция В3090) 1

A3110
Отпадъци от кожаро-кожухарството, съдържащи съединения на шест-валентен хром или биоциди или 

инфекциозни субстанции (виж позиция В3110) 1

A3120 Фини частици от шредиране

A3130 Отпадъци от органични фосфорни съединения

A3140 Отпадъци от нехалогенирани органични разтворители, с изключение на тези,специфицирани в списък Б1

A3150 Отпадъци от халогенирани органични разтворители

A3160
Отпадъчни халогенирани и нехалогенирани безводни дестилатни остатъци, произхождащи от операциите по 

възстановяване на органичните разтворители

A3170
Отпадъци от производството на алифатни халогенирани въглеводороди (като хлорметан, дихлоретан, винил 

хлорид, винилиденхлорид, алилхлорид и епихлорхидрин)

A3180

Отпадъци,  в ещ ества и про дук ти съдържащи,  съ ст оящи се от или за мър се ни с по лих ло ри ра ни би фе ни ли (РСВ), 

по лих ло ри ра ни тер фе ни ли (РСТ), по лих ло ри ра ни наф та ле ни (РСN) или по либ ро ми ра ни би фе ни ли (РВВ) или всич ки 

дру ги по либ ро ми ра ни ана ло зи на те зи съединения,   с  ко нц ентра ци я 50 mg/kg или по ве че 

A3190
От па дъч ни кат ра не ни ос та тъ ци (с изк лю че ни е на ас фал то ви цименти)  пр оизхож да щи от рафиниране,  д ес ти лация и 

вся как ви дру ги пи ро лиз ни об ра бот ки на ор га нич ни материали 

 A3 2 00
Би ту ми ноз ни ма те ри а ли (ас фал то ви отпадъци)  о т  пътно-стро и тел ни дей нос ти и поддръжка, с ъдъ ржащи кат ран 

(виж по зи ци я B2130)1

AC060 ex 381900 Хидравлични течности

AC070 ex 381900 Спирачни течности

AC080 ex 382000 Антифризни течности

AC150 Хлорфлуорвъглероди

AC160 Халони

AC170 ex 440310 Преработен корк и дървесни отпадъци

AC250 Повърхностно активни вещества (ПАВ)

AC260 ex 3101 Течен свински тор; фекална маса

AC270
Утайки от пречистване на отпадъчни води

Отпадъци които могат да съдържат както неорганични, така и органични съставки

A4 ОТПАДЪЦИ, КОИТО МОГАТ ДА СЪДЪРЖАТ ИЛИ НЕОРГАНИЧНИ ИЛИ ОРГАНИЧНИ СЪСТАВКИ

A4010
Отпадъци от производството, приготвянето и употребата на фармацевтични продукти, с изключение на тези, 

специфицирани в списък Б1

A4020

Кли нич ни и съ път ства щи отпадъци;  т ов а са отпадъци,  п ол учава ни от лекарската,  зъ бол екарската,ве теринар на та 

или по доб ни практики, и  о тпадъ ци по лу че ни в бол ни ци или дру ги съ о ръ же ни я по вре ме на ди аг нос ти ци ра не или 

ле че ни е на па ци ен ти те или на уч но изс ле до ва тел ски проекти
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A4030

От па дъ ци от производството,  пр иго твян ето и упот ре ба та на би о ци ди и пре па ра ти за фи то са ни тар на опазване, вк лю-

чител но от па дъч ни пес ти ци ди и хербициди,  ко ит о не са специфицирани,  с  из те къ л срок на год ност или не год ни за 

употребата, з а  ко ято са предназначени

 A40 40 О тпадъци от производството, приготвянето и употребата на дървесни консерванти 

A4050

Отпадъци,  к ои то съдържат,  съ стоят се от или са за мър се ни с ед но от следните:

–  Н еорга нич ни цианиди,   с  изклю че ни е на съ дър жа щи те бла го род ни ме та ли ос та тъ ци в твър да форма,  съдър-

жа щи сле ди от не ор га нич ни цианиди

 –  О рганич ни цианиди 

(З аб.: Та зи по зи ци я об хва ща съ що фу те ров ки от то пе не на алуминий.  Ак о циани ди те в те зи фу те ров-
ки бъ дат раз ру ше ни (неутрализирани) ,  те зи  ф ут еровки след ва да се от на сят към по зи ци я AB120)

A4060 Отпадъчни смеси от масла и вода, въглеводороди и вода, емулсии

A4070
От па дъ ци от производството,  пр иго твян ето и упот ре ба та на мастила,  бо и, пигменти,  оцв етители,  лако ве и политури,  

с  и зключе ни е на такива,  с пецифи ци ра ни в спи сък Б (виж по зи ци я B4010)1

A4080 Отпадъци с експлозивни свойства (с изключение на тези, специфицирани в списък Б)

A4090
От па дъч ни раз тво ри на ки се ли ни и основи,  р азлич ни от по со че ни те в съ от вет на та по зи ци я в спи сък Б (виж по зи-

ци я B2120) 1

A4100 От па дъ ци от при бо ри за конт рол на из хо дя щи про миш ле ни газове,  с  изклю че ни е на тези,  специ фи ци ра ни в спи сък Б1

A4110

Отпадъци, които съдържат, състоят се от или са замърсени с някои от следните:

– всяковещество, сродно на полихлориран дибензофуран

– всяковещество, сродно на полихлориран дибензодиоксин

A4120 Отпадъци, които съдържат, състоят се от или са замърсени с пероксиди

A4130
От па дъ ци от опа ков ки и контейнери,  съд ър жащи ве щес тва от при ло же ни е I (заб.: към Ба зел ска та конвенция)  в 

т ак ива концентрации,  че д а  пр оявя ват опас ни те свой ства от при ло же ни е III (заб.: към Ба зел ска та конвенция) 

A 41 40

Отпадъци,  с ъс тоящи се от или съ дър жа щи хи ми ка ли ко и то не са спе ци фи ци ра ни или с из те къл срок на год ност (1), 

от го ва ря щи на ка те го ри и те към при ло же ни е I (заб.: към Ба зел ска та конвенция)  и п ро явява щи опас ни те свой ства от 

при ло же ни е III (заб.: към Ба зел ска та конвенция)

 A4 150
Отпадъци от химически вещества, получени от развойни или преподавателски дейности, които не са 

идентифицирани и/или са нови и чиито въздействия върху здравето на човека и/или околната среда са непознати

A4160
Отработен активен въглен, невключен в списък Б (виж позиция B2060) 1

Списък Б (Приложение IX към Базелската конвенция)

AD090
ex 382490 Отпадъци от производството, приготвянето и употребата на репрографски и фотографски химикали и 

материали, неупоменати и невключени другаде

AD100 Отпадъци, получени при безцианидно третиране на повърхности на пластмаси

AD120 ех 391400 ех 3915 Йонообменни смоли

AD150
При род ни ор га нич ни материали,  и зп о лзвани ка то фил тър ни сре ди (нап ри мер биофилтри) 

Отпа дъци съ дър жа щи пре дим но не ор га нич ни съставки,  кои то мо гат да съ дър жат ме та ли и ор га нич ни материали 

 Сл е дни те по зи ции не са вклю че ни към При ло же ние IV към Регла мент 1013/2006, но след ва, ко га то е умест но, да бъ дат по со че ни в 

по ле 14 на При ло же ния I А и I Б (Фор му ляр за но ти фи ка ция и До ку мент за пре воз) ка то код по Ба зел ска та кон вен ция:

За от па дъ ци от из лез ли от упот ре ба елект ри чес ки и елект рон ни уре ди, ко и то не мо гат да бъ дат при чис ле ни към по зи ции GC010 

или GC020 от При ло же ние III към Рег ла мент 1013/2006 от нос но пре во зи на от па дъ ци:

A1180 От па дъ ци от елект ри чес ки и елект рон ни мо ду ли или скрап (1), съ дър жа щи ком по нен ти ка то аку му ла то ри и дру ги 

ба те ри и вклю че ни в спи сък A, жи вач ни прекъсвачи,  стъ кл а от катодно- лъч еви тръ би и дру ги ак ти ви ра ни стък ла 

и кондензатори,  съд ър жа щи по лих ло ри ра ни бифенили,  и ли  замър се ни със съставките,  упо ме нати в при ло же-

ни е I (заб.: към Ба зел ска та конвенция)  (на пр имер кадмий,  живак, олово,  полих ло ри ра ни бифенили)  в  т акива 

концентрации,  че д а  пр оявя ват свой ства та от при ло же ни е III (заб.: към Ба зел ска та конвенция) 

 
 За лет ли ва пе пел от из га ря не на въг ли ща в елект ро цент ра ли, ко я то не мо же да бъ де вклю че на в по зи ция GG040 от При ло же ние III 

на Рег ла мент 1013/2006

A2060 Лет ли ва пе пел от из га ря не то на въг ли ща в електроцентрали, ко ят о съ дъ ржа със тав ки те упо ме на ти в При ло же ни е I 

(заб.: към Ба зел ска та конвенция)  в т ак ива концентрации,  че д а  пр оявя ват свой ства та от  При ло же ни е III 

(заб.: към Ба зел ска та конвенция)

 

Консолидирани Приложения III и IV към Регламент 1013/2006.
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1. Secretariat of the Basel Convention -

www.basel.int/

2. Organisation for Economic 

Co-operation and Development –

www.oecd.org/

3. European Union – 

europa.eu/

4. Access to European Union law – 

eur-lex.europa.eu/

5. Ministry of Environment and Water of Bulgaria – 

www.moew.government.bg/

6. Austrian Federal Ministry of Agriculture, Forestry, 

Environment and Water Management –

www.lebensministerium.at/

7. Federal Environment Agency – Austria

www.umweltbundesamt.at

11. Важни линкове
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Настоящият проект 
се финансира от 
Европейския съюз

Проектът е реализиран от Агенцията по околна 
среда, Австрия, и българското Министерство на 
околната среда и водите


